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Ή άπό τών στηλών τούτων εξενεχθεΐσα 
κατά τήν παρελθούσαν εβδομάδα εύγλωττος 
καί ποιητιχωτάτη καίεύσπλαχνικωτάτη εύχή 
εις πολλά; άχοά; άντήχησεν εύαρέστω;. 
Πάντε; επεδοκίμασαν τά ; σκέψεις τοϋ ΰμε- 
τέρού συνεργάτου, ώτινι όμολογοΟμεν χάρ
τα; διά τήν αβρότητα,μεθ’ ή ; αφιέρωσε εί; 
τήν «Εβδομάδα» τής εύχή; του τήν πραγ- 
μάτωσιν,

; ’ίϊπίση; έξ ονόματος τή ; φιλανθρωπία; 
εύχαριστούμεν τά ; συναδέλφου; εκείνα;,αιτι· 
νες ήγειραν ενθαρρυντικήν φωνήν ύπέρ ιδέα;, 
ήτι; πραγματοποιούμενη μέλλει νά τιμήση 
τήν πρωτεύουσαν καί όλον τό Ιλληνικόν 
σώμα, οΰτινο; αυτή τυγχάνει ή κεφαλή.

Ευτυχή; ό άνθρωπο;, όστι; καί άπαξ έν 
τή ζωή του κατώρθωσε νά σώση ενα έκ τών 
όμοιων του.’Ιδού ήδη υιοθετούσα ή« Έβδο
μα;» τήν εύχήν τού συνεργάτου τη ;, προ
τείνει αυτήν εΐ; πραγμάτωσιν καί παρέχει 
τοϊ; θέλουσι τήν ευκαιρίαν νά γίνωσι σωτή- 
ρε; δεινοπαθούντων πλασμάτων,άτινα χα- 
ταδικάζει εί; τήν ταλαιπωρίαν καί τόν θά
νατον συχνάχι;, ούχί ή αμαρτία των, άλλ’ 
αΰτή ή εΰγενεστέρα τών άρετών τω νή  αιδώ;.

Είνε πολύ λεπτόν τό αίσθημα όπερ έρΓ- 
πνέει τήν πρότασιν ταύτην. ’Ολίγοι μόνον 
δΰνανται νά έμβαθύνωσιν εί; αύτό Ά λλ ’ 
ολίγοι είνε πάντοτε οί εκλεκτοί,εί; αυτού;δέ 
άφιεροϊ ή Έβόομάς, όχι εύχήν πλέον, άλλα 
παράχλησιν μετά συντριβή;, ύπέρ τή ; σω
τηρία; τών πασχουσών παρθένων.

Ίσω; τήν προσεχή εβδομάδα άναγγείλω- 
μεν τά πρώτα ευοίωνα βήματα πρό; Ιπιτύ- 
χίαν τοϋ έργου, ούτινο; ταπεινότατο; υπη
ρέτη; έσται ή Έδδομάς.

ΤΟ ΣΚΥΛΑΚ Ι  ΤΗ
( Έ π ε ισ ό δ ιο ν  τ ή ς  Έ π α ν α σ τ ά σ ε ω ς )

Ή Τριανταφυλλιά ήταν μεγάλη άρχον- 
τοποϋλα’ έμορφη, πλούσια και ζηλεμμένη 
καίεΰγενική. Τό Μεσολόγγι δίν είχε νά δείξη 
άλλην σάν κι’ αυτήν, καί ό ίδιο; ό Μυλόρ
δο;, όταν τήν είδε, πού είχε γυρίσει τόσο 
κόσμο κ ι’ άπάντησε τόσαι; έμορφιαϊ;, είπε, 
πώ ; τέτοιαι; τριανταφυλλιαΐ; δέν ανθίζουνε
σέ άλλα μέρη άπό τά ’δικά μας.* *

Έ ξω άπό τή ; χάραι; τού προσώπου καί 
τή ; καρδιά; τη;, είχε καί καλά, σάν μονα 
χοκόρη, ποϋ λίγαι; τά έχουνε. Ή  κασέλα 
τη; ήταν γεμάτη άπό μετάξι καί χρυσα
φικό. Σάν τήν άνοιγε, θαρούσε; πώ ; βλέ
πει; μέ τά μάτια σου,έκεϊνα ποϋ λέν τά πα
ραμύθια. Τί στόφαι;, τί ασημικό, τί δια- 
μαντόπετραι;, τί μαργαριτάρια ήταν εκείνα!
Σοϋ εθάμπωναν τά μάτια.* *

*Μά τί νά τά χάμη; όλα τοϋ κόσμου τα 
καλά, σάν σοϋ λείπη τό καλήτερο ; Τ ίνά 
τά κάμη; τά ρόδα τοϋ προσώπου καί τά κι- 
χλιμπαρένια κομπολόγια, όταν σοϋ λείπη 
έκεϊνο, ποϋ σάν τό ’δή ό άνθρωπο; κάτω 
πρέπει νά σχύφτη καί νά τό σηκόνη καί νά 
τό φιλή ; * *

*
Τή; έλειπε τό ψωμί τή; Τριανταφυλλιά;. 

Μαύρο χέρι τή ; άρπαζε καί τή ; στριφογύ
ριζε μέσα ’;  τά στήθια τη; τά σωθιχά. Τά 
χείλια τη; είχαν ζαρώσει, ή δψι τη; είχε γ ί
νει. λεμόνι άπό τριαντάφυλλο. Ά ντί; νά πε- 
ριπατή ’περήφανα σάν πέρδικα, έτραβοϋσε 
τά πόδια τη ; γιά νά ’πάη άπό τή μιά κά- 
μερη ’;  τήνάλλη. Ή Τριανταφυλλιά έπει- 
νοϋσε. ·* *

*
Έπεινοΰσε κ ι’αύτή, όπω; έπεινοϋσαν καί 

όλοι οί άλλοι. Οί Τούρκοι είχαν ζωσμένο τό 
Μεσολόγγι, κ ι’ άπό ήμέραι; μήτε φλούδα 
δεντρού δέν έμεινε νά φάγουν τόσοι χριστια
νοί. ΌΘεό; ήξεύρει, μέ τί, πετσιά ¿ζητού
σαν νά στυλώσουν τήν κοιλιά του;. Ό θεό; 
ποϋ άκούει όλων τών ανθρώπων, του; άνα- 
στεναγμού;, εκείνο; μόνον ήξευρε τίπόνο.; 
έβραζε ’;  τά στήθια τή ; μάνα; γιά τό πει- 
νασμένοτη; παιδί, ’<τά στήθια τοϋ παιδιού 
γ2α τήν πεινασμένη του τήν μάνα.

* *
♦

Ή  Τριανταφυλλιά μήτε μιά φορά δέν 
παραπονέθηκι. Τό έρριχνε στό γέλιο γιά νά 
διώξη τή ; εννοιαι; άπό τή ; μάννα;.τη; τήν 
καρδιά. Μά ήτανε τόσο παράξενο, τόσο 
κρύο τό γέλιο τη ; ποϋ σέ κάθε στιγμή μιά 
ανατριχίλα άνεβοχατέβαινε’;τό  κορμί τή; 
μάνα; τη;. Καί έγελοϋσε καί αύτή, καί έ-

γεμίζανε δάκρυα τά μάτια τη;. Καί έπεφτε
ή μιά στήν άγκαλιά τή; άλλη;, γιά νά σβύ·
σουν μέ ενα φιλί τό ψεύτικο γέλιο των
καί τά άληθινά των δάκρυα.

* *
*

Είχε κ ι’ άλλον ένα καϋμό ή Τριαντα
φυλλιά. Μικρό καϋμό άλήθεια, μά είνε μι
κρή καί ή βελόνα ποϋ άγκυλόνει καί πονιΐ. 
Είχε ένα σκυλάκι έμορφο όλάσπρο χαριτω
μένο, ποϋ τήν αγαπούσε καί δεν ήμποροϋσε 
νά κάμη χωρίς αυτήν- Ό καϋμένο; ό AoJóc 
γιά ’δέ τον πώ ; είνε μαζεμένο; στή γωνιά 
καί δέν μπορεί νά σύρητά πόδια του, νάρθη 
κοντά τη;, νά τή ; γλύψη τό χέρι καινά τή ; 
κουνήση τήν ουρά. Μά ότχν πεινά ή κυρά, 
όταν πεινούν οί άνθρωποι τ ί νά φάγούν τά 
έρημα τά σκυλιά ;

*

Ά χ νά είχε ενα κομμάτι ψωμί ή Τριαν
ταφυλλιά νά τώδιδε τή ; μάνα; τη ;. ΚΓ άν 
¿περίσσευε λιγάχι, μέ πόση χαρά θα τό με- 
ραζότανε μέ τόν καϋμένο τό Λολό ; — ’Αλή
θεια ποϋ είνε ό Λολό;; Τόν γυρεύει άπό 
κάμερη σέ κάμερη,άπό γω.νιά σέ γωνιά.Πάει 
ό Λολό;, έχάθηκε. θ ά  τή ; τόν πήραν...θά 
ψόφησε καί τή ; τόν πέταξαν... ή, μ ’αύτό 
δέν τό πιστεύει, ή ... έπήρε τών ματιών του. 
καί έφυγε νά πάγι άλλου, νά βρή ψωμί, νά 
φαγί ό φτωχό;.

*
"Ηρθε ό πατέρα; τή; Τριανταφυλλια;-χα· 

ρούμενο; άπ’ έξω. Καλό τού έτυχε μεγάλο. 
Έδωκε πολλά, άλήθεια μέ χρυσάφι τό έ- 
πλήρωσε,άλλά τό ’πήρε αύτό; καί όχι άλλο;, 
τό άρνάκι τό μικρό ποϋ έτυχε νά βρή στήν 
άγορά... Καί τώδωχε γρήγορα νά τό ψή
σουν. Χαρά μεγάλη εις τό σπίτι ¿βασίλευε. 
Ή μάνα έγλυκογέλα εί; τήν κόρη τη; κ ι’ 
εκείνη έγλυκογέλα κ ι’ άστραφταν τά μάτια 
τη ; άπό χαρά, όπου θά ίδή νά τρώγουν ό
πατέρα; καί ή μάνα τη;.

* *
*

Έψήθηκε τ ’ άρνάκι. Όποιο; τρώγει δύο 
καί τρεί; φοραΐς τή μέρα καί ποτέ του δέν 
έπείνασε,μήτε νά πή μπορεί,μήτε νά κατα- 
λάβη τή χαρά τή ; Τριανταφυλλιά;,τοϋ πα
τέρα καί τή; μάννα; τη ;. Ή κόοη συχνά 
συχνά ση κό νε ι τά μάτια στόν ούρανό και 
κάνει προσευχή. Οί άλλοι...χρυφα,βλέπουν- 
ται σάν κάτι μυστικό νά έχουνε...

* *
*

Κι’ άξαφνα κοκκινίζουν, όταν ή Τριαν
ταφυλλιά, μέ τή γλυκειά τη;-τή φωνή καί

ένα δάκρυ εί; τά μάτια τη ;, .λέγει λυ
πητερά λυπητερά : >ΟΙ

— Νά είχα τόν καϋμένο τό Λολό νά 
τούδιδα τά κοκκαλάκια....

Ι ω ά ν ν η »  Μ . Δ α μ β ε ρ γ η β



Ε Β Δ 0  M A Σ

'6  Έρνίβτος Peváv, ό βιογράφος τοΓ· "Ιησού χ«1 τού 
Π«ι5λοο, 6 βββυς φιλόσοφος τώ ν.μ ιλ ίτω ν τής θρησκευ
τικής Ιστορίας x»t τοΰ θρησχ«ι>τικο5 Μέλλοντος τών 
νεωτέρων χοινωνιών, «-πεσκέψατο τχς ’Αθήντς. τιιρί τά
4865. Διάπυρος λάτρις καί μύστης τής άρχαιότητος,
ώς εύσεβής προοκυνητής, Ιπανιλβών πρό μιχροΟ i n  Συ
ρίας, ίνβα συνέλεξεν ¿πιτοπίως t i  χυριώτερα s w / e lj  
too «Βίου τοΰ Ίησοΰ» άπηύβυνεν ¿iti τής Άχροιτόλίως, 
πρός ττ,ν άργαίαν πολιοϋχον τής π ιίλιως ώς ιΐς  τήν 
τελείαν καλλονήν, ήν κατά πρώτον, ώς λέγει, ήξυνήβη 
τότε μόνον v i  έννοήοι), τήν κατωτέρω προσευχήν, ήν 
εύροΰσα έν τοΐς « ’Απομνημονβόμασι τής Παιδικής καί 
Νεανικής ήλιχίας» αΰτοΰ, έπεχείρησα v i  μεταφράσω, 
άκοδίδουσα δσον οίόν τε πιστώς τάς έν «ότή ύψηλάς 
έννοιας.

Π Ρ 0 2 Ε Π Η  Ε Π Ι  Τ Η Σ  Α Κ Ρ Ο Π Ο Λ ΕϋΣ

«*Ω ευγένεια ! ώ κάλλος άπλοΰν χαί αλη
θές.! θεά, ής ή λατρεία εκπροσωπεί τήν 
φρόνησιν καί τήν σοφίαν ! Σύ, τής οποίας ό 
ναό; jive αϊωνία διδασκαλία ευσυνείδητος καί 
ειλικρινής ! Έβράδυνα νά προσέλθω εις τόν 
ούδόν των μυστηρίων σο», διό αισθάνομαι 
πρό τοΰ βωμού σου ικεγάλας συνειδότος τύ
ψεις. Εις άπειρους έδίησε νά προβώ έρευνας, 
όπως σέ άνεύρω. “Ο,τι ό Αθηναίος μυστα
γωγούμενος δ ι’ ενός μειδιάματος σου άντε- 
λαμβάνετο άπό τήςγεννήσεώς του, έγώ διά 
πολλών σκέψεων καί διά πολλών αγώνων 
άπέκττ,σα.

« Έγεννήθην, ώ γλαυκώπις θεά ! έκ γο
νέων βαρβάρων, παρά τοΐς άγαθοίς καί ενά
ρετοι; Κιμμερίοις, τοΐς κατοικοΰσιν εις τάς 
άκτάς θαλάσσης σκυθρωπής καί βοαγώδους, 
άϊίποτε δέ θυελλοπλήκτου- Μόλις εινε γνω
στός έκεϊ ό Ήλιος· άντί δε άνθέων, ύπάρ- 
χουσι μόνον θαλάσσια βρύα, φύκη καί κογ- 
χύλια ποικιλόχροα ευρισκόμενα εις τό βάθος 
έρημων όρμων. Τά νέφη φαίνονται άχροα, 
καί αύτή δέ ή £αΡ* είνε εκεί μιλαγχολική’ 
ύπάρχουσιν. όμως πηγαί ψυχρού ΰδατος έκ- 
ρέουσαι άπό των βράχων, οί δε οφθαλμοί 
τών νεανίδων όμοιάζουσι πρός τάς πρασίνους 
πηγάς, εν τφ  πυθμενι τών όποιων, τώ φοίσ- 
σοντι καί πλήρει κυματιζόντων φυκών, εγκα· 
τοπτριζεται ό ουρανός- .

«Οί προπάτορες μου, καί έν άπωτάτη 
εποχή, Ινησχολοδντο εις πλόας μάκρους,, εν 
θαλάσσαις, ά ; ήγνόουν οί Άργοταυται σοΰ. 
Ήκουον, ότε ήμην νέος, τά ρέσματα πολι
κών ταξειδιων- άνετράφην μετά τών ανα
μνήσεων πλεόντων πάγων, ομιχλωδών καί 
γαλακτοειδών θαλασσών, καί νήσων χατοι* 
κουμένων ύπό πτηνών ψαλλόντων έν ώρι- 
σμίναις ώραις, καί ατινα άνιπτάμενα όμά- 
δην, σκοτίζουσι τόν ουρανόν.

«Ίερεΐς λατρείας ξένης, προερχόμενης έκ 
τών Σύρων τής Παλαιστίνης, άνέλαβον νά 
μέ έκπαιδεύσώσιν. Οί ίερεΐς ούτοι ήσαν σο-, 
φοϊ καί άγιοι. Με ¿δίδαξαν τάς μακράς ιστο
ρίας τού Κρόνου, τού δημιουργήσαντος τόν 
κόσμον, καί τού Υίού αύτού., όστις, ώς λέ- 
γουσιν, Ιταξείδευσέ ποτε έπί τής γης. Οί 
ναοί των είσί κατά τό ύψος τριπλάσιοι τοΰ 
ΐδικοϋ σου, ώ Εύρυθμία, καί όμοιοι πρός 
δάση' δέν είνε όμως αιώνιοι· έρειπιούνταί/ 
μετά πάροδον πέντε μέχρις Ίξ εκατονταετη
ρίδων. Είνε έργα ιδιορρυθμίας βαρβάρων, 
οϊτινες φαντάζονται, ότι δυνατόν νά δημι-

Ουργηθή καλόν τι παρά τους κανόνας, οΰς σύ 
έχάραξας τοΐς μύστμις σου, ώ Λόγε! Ά λλ ’ 
οί ναοί ούτοι μοί ήρεσκον δέν είχον είσέτι 
σπουδάσει τήν θείαν σου τέχνην, εΰρισκον δ ’ 
έν αύτοίς τόν θεόν. Έψαλλον έν αύτοΐς ύ
μνους, ούς είσέτι ενθυμούμαι : «Χαΐρε, ώ
άστήρ τής θαλάσσης»! . . . "Ανασσα τών 
οίμωζόντων έν τή κοιλάδι ταύτη τών δα
κρύων ! "Η μάλλον : «Ρόδον μυστικόν ! 'Ε
λεφάντινε· Πύργε, Χρυσόκτιστε Οίκε, "Α
στρου εωθινόν!» Ιδού, θεά, οσάκις άνα- 
καλώ είς τήν μνήμην μου τά άσματα ταΰτα, 
ή καρδία μου μαλάσσεται, γίνομαι σχεδόν 
αποστάτης/ Συγχώρησόν μοι- τήν γελοίαν 
ταύτην άφροσύνην- δεν δύνάσαι νά φαντα- 
σθής οίχν γοητείαν, οί στίχοι ούτοι τών 
βαρβάρων μάγων έγκλείουσι, καί πόσον έπί- 
πονον μοί είνε ν ’ άκολουθώ γυμνόν τόν ορ
θόν λόγον.

«"Επειτα δέ, έάν έγνώριζες πόσον κατέ
στη δύσκολου νά σε λατρεύη τις. Πάσα ευ
γένεια αισθημάτων έξελιπε. Οί Σκύθαι κα- 
τέκτησαν τόν κόσμον δεν υπάρχει πλέον 
πολιτεία άνδρών ελευθέρων. Δεν ύπάρ- 
χουσι πλέον εϊμή, βασιλείς καταγόμενοι έξ 
αίματος νωθρού, μεγαλειότητες, διά άς θά 
ϋπεμειδίας· Βαρύνοες ύπερβόρειοι, άποκα- 
λούσι κουφόνοας τούς λατρεύοντίς σε...Φο
βερά πχμβοιωτία,. συνασπισμός πασών τών 
μωριών εκτείνει έπί τού κόσμου μολύβδινον 
κάλυμμα, ύπό τό όποιον άσφυκτιά τις. Καί 
εκείνοι έτι οϊτινες σε τιμώσιν, όποιον άρά γε 
νά σοί προζενώσιν οίκτον ! Ενθυμείσαι τόν 
Καληδόνιον, έκεΐνον, όστις πρό 50 έτών 
κατέθραυσε διά σφύρα; τόν ναόν σου όπως 
τόν άπαγάγη είς Άλβιώνα; Ούτω πράτ- 
τουσι πάντες... Συνεγραψάποτε, ακολουθών 
τινάς εκ τώυ. προσφιλών Λι κανόνων, ώ 
Θεονόη, τήν βιογραφίαν τού νεαρού θεού, όν 
ελάτρευον κατά τήν παιδικήν μου ηλικίαν 
τούτου ένεκα προσφέρονται πρός με ώς 
πρός άλλον Εύήμερον μ ’ ΐρωτώσι δ ι’ επι
στολών των όποιος τιςητο ό σκοπός τής συγ
γραφής μου ταύτης ; Δέν εκτιμώσιν είμήό,τι 
συντείνει είς τό νά καρποφορήσωσιν αί τρα- 
πεζιτικαί άύτών έργασίαι.Καί πρός τίνα σκο
πόν γράφει τις τόν βίον τών Θεών, ώ Ουρα
νοί / είμή όπως καταστήσει άγχπητον τό έν 
αύτοΐς ύπχρξαν θειον,καί όπως άποδείζη ότι 
τό θειον τούτο ζή είσέτι καί θά ζή αιωνίως 
εν τή καρδί :̂ τής άνθρωπότητος;

«Ενθυμείσαι, τήν ημέραν Ικείνην, καθ’ 
ήν επί του άρχοντος Διονυσοδώρου, μικρός 
τις καί δυσειδής Ιουδαίος, όμιλών τήν Συ- 
ροελληνικήν, άφικετο ενταύθα, καί περιτρέ- 
χων τούς προνάους σου. χωρίς νά σ’ έννοήση 
παρηρμήνευσε τάς επιγραφάς σου, καί ενό- 
μισεν ότι εύρεν έν τώ περιβόλιρ σου βωμόν 
άφιερωμε’νον εις άγνωστον θεόν; ’Εν τούτοις 
ό μικρός ούτος ’Ιουδαίος ΰπερίσχυσεν" έπί 
χίλια έτη σέ έθ.ιώρησαν ώς εΐδωλον, ω ’Α
λήθεια. Έπί χίλια όλα έτη ό κόσμος ύπήρ- 
ζεν έρημος έφής ούδεν έβλάστανεν άνθος.

«Καθ’ όλον τόν χρόνον τούτον, έσιώπας, 
ώ Σάλπιγξ, κήρυζ τής ιδέας! Θεά τής τά- 
ξεως, είκών τής ουρανίας σταθερότητος! 
“Ενοχος έθ.εωρεΐτο ό αγαπών σε· καί σήμε
ρον,ότε μετά ευσυνείδητους μόχθους κα.τωρ- 
θώσαυεν νά προσεγγίσωμεν εις σέ, κατηγο-

ρούσιν ήμάς, ότι διεπράζαμεν Ιγκλη.αα έναν- 
τίον τοΰ ανθρωπίνου πνεύματος, θραύσαν- 
τες άλύσιις, ών ούδεμίαν είχεν ανάγκην ό 
Πλάτων.

«Σύ μόνη είσαι νέα, ω Κόρη! σύ μόνη 
είσαι άγνή,ώ Παρθένε! Σύ μόνη είσαι υγιής, . 
ώ Ύ^-ιεία ! Σύ μόνη είσαι ισχυρά, ώ Νίκη 1 
Τάάστη, σύ τά φυλάττεις, ώ Πρόμαχε! 
’Εκ τού Άρεως έχεις πάν ό,τι πρέπει, .ω 
Άρεία ! Ή ειρήνη είνε έ σκοπός σου, ώ Ε.ί- 
ρηναία ! Νομοθέτις, πηγή τών δικαίων θε
σμών, Δημοκρατία ! σύ, ής τό θεμελιώδες 
δόγμα είνε, ότι πάν αγαθόν προέρχεται έκ 
τού λαού, καί ότι έκεί ένθα δεν υπάρχει 
λαός όπως χορηγήση τροφήν καί έμπνευσιν 
τή μεγαλοφυές ούδεν υπάρχει, .σύ δίδαξον 
ήμάς τόν τρόπον τού εξάγει» τόν άδάμαντα 
άπό τού άκαθάρτου όχλου. Πρόνοια 
τού Διός, θεία, έργάτις, μήτηρ πάσης. βιο
μηχανίας, προστάτις τής εργασίας, ώ Έρ 
γάνη-! -σύ, ή έξευγενίζουσα τόν πεπολιτι* 
σμένον εργάτην καί θέτουσα αύτόν έν πολλφ 
άνωτέρς μοίρς τού όχνηρού Σκύθου. Σύ, ήν 
0 Ζεύς Ιγέννησε, συγκεντρωθείς πρότερον έν 
έαυτφ, καί βαθέω; άναπνεύσας, συ, ήτις 
κατοικείς έν τώ πατρί σου, έντελώς συ.νη- 
νωμένη τή ούσίς αύτού. ’Ενέργεια τού.Διός, 
σπινθήρ άνάπτων καί διατηρών τό πύρ τών 
ήρώων καί τών μεγαλοφυών άνδρών, ποίη- 
σον ήμάς πνευματιστάς τελείους. Καθ ήν 
ημέραν οί Ρόδιοι ήγωνίζοντο περί τής θυ
σίας, σύ προυτιμήσας νά κατοικήσης παρά 
τοΐς Άθηναίοις ώς σοφωτέροις. Ό πατήρ 
σου έν τούτοι; τόν Πλούτον του έντός χρυσής 
νεφέλης κατεβίβασεν έπί τής πόλεως τών 
Ροδίων, επειδή καί ούτοι είχον έπίσης-άπο·» 
νείμει τιμήν τή θυγατρί του. Οί Ρόδιοι εγε- 
νοντο πλούσιοι, άλλ’ οί ’Αθηναίοι έλαβον ώς 
μερίδα τό πνεύμα, τήν άληθή τουτέστι χα
ράν, τήν αίωνίαν φαιδρότητα καί τήν θείαν 
αθωότητα τής καρδίας.

«Ό  κόσμος δέν θά σωθή είμή επανερ
χόμενος πρός σέ καί άποτινάσσων τούς βαρ
βάρους δεσμούς του. *Ας σπευσωμεν, ας έλ- 
θωμεν άθρόοι! Όποια λαμπράήμέρα ¿κείνη, 
καθ’ ήν κάσαι αί πόλεις, αϊτινες άφήρεσαν 
λείψανα έκ τοΰ ναού σου, ή Ένετία, οί 
Παρίσιοι, τ* Αονδΐνον, ή Κοπενάγη, θέ- 
λουσιν έπανορθώσει τό πρός σέ αδίκημά 
των καταρτίζουσαιίεράς θεωρίας, όπως έπχ- 
ναφέρωσιν ένταΰθα τά είς τήν κατοχήν αυ
τών κλοπιμαία, έπιφωνούσαι: «Σύγγνωθι 
ήμΐν, ώ θεά ! Τούτο έπράξαμεν ίνα φυλά-., 
ξωμεν αυτά άπό τών κακών δαιμόνων τού' 
σκότους·» καί θελουσι τότε άνοικοδουήσει 
τά τείχη σου ϋπό τόν ήχρν- τού αυλού, 
όπως άποπλύνωσι τό έγκλημα τού άτιμου 
Λυσάνδρου. ’Ακολούθως' θελουσι πορευθή. 
είς Σπάρτην, ίνα καταρασθώσι τό έδαφος 
όπερ ύπήρξεν άλλοτε ή διδάσκαλος αΰτη 
τών σκοτίων πλανών, καί τήν ύβρίσωσι άφού 
δέν ύπάρχει πλέον-

«Σταθερός είς σέ, θά άντιστώ πρός τούς 
ολέθριους μου. συμβούλους, τόν σκεπτικισμόν' 
μου, τόν έμβάλλοντά μοι αμφιβολίας περί. 
τού λαού' τήν ανησυχίαν τού πνεύματος 
μου, ήτις καί τοι εύριθείσης τής αλήθειας 
μέ αναγκάζει νά αναζητώ αύτήν έπ  έν τή 
φαντασία μου. ΤΩ Άρχηγέτις! ιδανικόν όσ.

m
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περ ό μεγαλοφυής άνήρ ένσαρκόνει έν τοΐς. 
■άριστουργήμασιν αύτού, προτιμώ νά. είμαι; 

' ό τελευταίος έν τιρ οίκ<ρ σου ή ό πρώτος άλ- : 
' λαχοϋ. Ναι, θιλω νά προσκολληθώ. είς.τόν 
,στυλοβάτην τού ναού σου· νά .λησμονήσω : 
.«άσαν .άλλην διδασκαλίαν πλήν. τής ΐδικής 
. σου. Νά γίνω στολίτης έπ) τών κιόνων ,σου! ;· 
θέλω κατασκευάσει τό κεήλίον μου .έπί τού 
επιστύλου σου, Χάριν σού θά γίνω μισαλλό- 
'δοξος, άν τούτο μοί. είνε δυνατόν, καί μερο
ληπτικός. Σέ καί μόνην, θ -άγάπω .',Έ π ι- ' 
θυμώ νά έκμάθω τήν γλώσσάν'σου, ν ’ άπο- 
μάθω δέ πάντα τά λοιπά. Έσομαι άδικος 
δι’ ,όσα δέν άφορώσιν είς σε-·., θέλω γίνει υπη
ρέτης καί τσύ τελευταίου τών υιών σου. 
.Τους νύν κατοίκους τής πόλεως,, ήν εδωκας 
είς τόν Έρεχθέα, θέλω τούς θαυμάζει, θέλω 
τούς άνυψοΓ καί αύτά τά έλαττώματά των · 
θά προσπαθήσω ν ’ αγαπώ.. Θέλω πείσει έ- 
μαυτόν ότι κατάγονται,. <5 Ί*πία, έκ τών 
Ιππέων εκείνων, οϊτινες τελοϋσιν. έκεϊύψηλά 
έπί τοΰ μαρμάρου τού διαζώματος σου τήν.-' 
αίωνίαν Ιορτήν των. θέλω έκριζώσει άπό 
τής καρδίας μου-πάσαν ίνά, ήτις'δεν.συνό:- 
διι πρός τόν-όρθόν λόγον, καί.τήν'καθαρόν 

.καλλιτεχνίαν. Θέλω παυσει αγαπών τάς.
' αδυναμίας μου,, καί .αύταρεσκόμενος έν τφ 
' πυρετφ μου, ‘.Υποστήριξον, τήν σταθεράν 

μου ταύτην άπόφασιν, ώ Σώτειρα ! Βοή
θησαν με, ώ σύ ήτις σώζεις !. . ς

« Όπόσας δυσκολίας,τωόντι προβλέπω! 
Όπόσας πνευματικά; έξεις θ ’ άναγκα.σθώ 
νά μεταβάλω ! Όπόσας θελκτικά; . άνα- 
μνήσεις οφείλω νά έκριζώσω-έκ τής καρδί- 
ας.μου! Άργά σέ ¿γνώρισα, ώ τελεία καλ
λονή! 'Υπόκειμαι είς ΰποτροπάς, είς άδυ- 
ναμίάς. Φιλοσοφία, διεστραμμένη άναμφι > 
βόλως, μέ έδίδαξεν, ότι. τό καλόν καί τό 
κακόν, ή ήδονή καί ό πόνος, τό ώραίον καί 
τό δυσειδές', .ή φρόνησ.ις καί ή αφροσύνη, ΰ- 
παμείβονται δι’ αποχρώσεων τοσούτιρ δυσ- 
διακρίτών όσον αί τού τραχήλου τής περι
στεράς.. Τό μηδέν άγαπ^ν, τό μηδέν άπ.ο- 
λύτως -μισεΐν άποκαλεΐται έν τοιαύτη περι- 
πτώσιι σοφία. · *Αν κοινωνία τις, φιλοσοφία 
ή θρησκεία, κατείχε τήν απόλυτον αλήθειαν, 
ή κοινωνία, ή φιλοσοφία,. ή θρησκεία αυτη 
ήθελεν ύπερισχύσει τών. λοιπών καί θά ¿.πε
ζή μόνη έν τοΐς χρόνόις. τούτοι;.- Πάντέ'ς 
όσοι μέχρι τούδέ έπίστευσαν. ότι είχον δί
καιον, ήπατήθησαν τό βλέπομεν εναργώς. 
Δύνάμεθα ποτε άνευ μωρά;-αλαζονείας νά 
πιστεύσωμίν, ότι τό μέλλον, δέν θχ κρίνη 
καί. ήμάς ώς ήμεΐς κρίν'ομεν .τό παρελθόν γ  
Ίδόύ αί βλασφημίαι, ας μοΓ υποβάλλει τό 
βάθέως διεφθαρμένο» πνεύμα μου. Φχλολο- 

;. γίά, καθ’ ολα ύγίής ώς .ή σή, .δέν .ήθελε 
(, πλέον εξεγείρει σήμερον έτερον αίσθημα ή 
ΐ τήν ανίαν ! Ύπογελάς έπί τή άφελείγ μου;.
;. Ναι, ανίαν.... Έσμέν διεφθαρμένοι.· τ ί το 

πρακτέον ; Θέλω προβή ετι μάλλον,, όρθό -. 
δοξος θεά, θά σοί-παραστήσω τήν ¿νδόμύ*

;·' χον διαστροφήν τής καρδίας μού. Φρόνησις 
f -καί ηρθός λόγος δέν άρκούσι πλέον-. 'Υπάρ

χει ποίησις έν τφ  παγωμένω Στρύμώνι καί 
··. έν τή μέθη,της Θράκης. Έλεύσεται ίποχή, 
..καθ ’-ήν οί οπαδοί σου θά θεωρών'ται όπα- 
.. -δοί τής άνίάς. Ό κόσμος είνε μείζων ή όσον 

νομίζεις άύτόν. “Αν έβλεπες τάς χιόνάς τών

πόλων καί τά μυστήρια τού μεσημβρινό5 
ούράνού, τό αείποτε  ̂ γαληνιαϊον. μέτωπόν 
σου δέν θά ήτο τοσούτον ιλαρόν,, ή-δέ διά· 
νοιά σου . έύρυ>ομένη ήθελε -περιλάβει · διά
φορα εϊδη καλλονής. ' .
 ̂ «Είσαι άληθής, άγνή,. τελεία' τό μάρ- 
μαρόν. σΟυ είνε άσπιλον, άλλ’ ό. ναός .τής 
.'Αγίας Σοφίας εν Βυζάντι'φ.πφ'οξενιϊ.ίπίσής, 
θείαν - έντύπωσιν μέ τάς πλίνθους του', .καί 
τά έκ γύψου συντρίμμ,ατά τύυ, Είνε ή 'εϊ- 
κών τού ουρανίου θόλου.. Θά J κατάρρευση· 
άλλ’ αν ό· οικός. σου. ήτο τοσούτον εύρΰς, 
ώστε νά'περιλάβη πληθύν ϊσην ανθρώπων, 
ήθελε καταρρεύσει επίσης....
.. Απέραντος ποταμός λήθης παρασύρει ή ·. 

μάς έντός ανωνύμου βαράθρου. ‘ Û “Αβυσ
σε; σύ είσαι ό μόνος Θεός ! Τά δάκρυα πάν
των τών λαών είνε άληθή "δάκρυα, αί ονει
ροπολήσεις. πάντων τών σοφών έμπεριέχουσι 
καί δόσιν τινα αλήθειας. Τά πάντα- έν τφ 
κόσμω τούτψ είνε μόνον σύμβολα καί ονει
ροπολήματα.Οί θεοί παρε'ρχοντάι όπως ο) άν·

. θρωποι' ουδόλως θά ήτο καλόν άν ήσαν αί- 
ώνεοι. Ή προγενέστερα πίστις ουδέποτε πρέ· 
πεν νά,.δεσμευη ήμάς. ’Αρκούντως έκπλη 
ρούμεν τό-πρός αύτήν καθήκον .εάν πιριτό- 
λίξώμεν αύτήν έπιμελώς διά τού εκ πορ. 
φΰρας -σαβάνου, εν ώ αναπαύονται οί, άπο- 
θαν'όντες θεοί !»

'(Μετάφρ. Αύρβς Δραχοπούλου)

E rnest Renan

ΑΜΕΡΙΚΑΝΙΚΑ! ΑΝΑΜΝΗΣΕΙΣ
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ΟΤΑΣ Ι Γ ΚΤΠΝ
Εΰρίσκομαι έν Ούασιγκτώνη τή φερωνύ- 

μφ τού. προμάχου ήρωος τού 1Τ76. Ή 
πόλις αυτη καυχάται έπί τφ  .μεγαλόπρεπε) 
αυτής Καπιτωλίφ, τή Λευκή Οικία, τοΐς 
Θησανροφυλακίοις, τοΐς δημοσίοις Γραφείόις 
καί τώ. Σμιθσωνείφ Ίνστιτούτφ. 'Ενί λόγ<ρ 
ή Ούάσιγκτων είνε πόλις „πλήρης δημοσίων 
οικοδομών καί .μεγάρων αξιοθέατων. .
. ' Έπεσκεψάμην τό Καπιτώλιον, άναβάς 

μέχ’ρι τού δψους τού τρούλλου, όστις- έπ.ί- 
οτεγαζεί τήν κυκλοτερή αίθουσαν, αποτε
λούσαν τό κέντραν τής σταυροειδούς.βάσε- 
ως, έφ’ ής τό κτίριον άνεγείριται. Ή βυ
ζαντινή αρχιτεκτονική αύτού μοι έπροξένη- 
σεν εύχάριστον έντύπωσιν, διότι μοί ύπίνθύ- 
μησε τά εν ταίς ήμετέραις χώραις. δι.ά«ωζό- 
μενα σεμνοπρεπή λείψανα αύτής. Παρετή- 
ρησα έν αύτφ φραϊας εικόνας· τόν Κολόμ- 
β:ν άναπαυόμενον επί τού Κόσμο.υ του, τόν 
αύτόχθονα ’Ινδόν ίστάμενον επί τού'κιονό
κρανού τού εκπολιτισμού καί τόν καθαρι- 
στήν έπί τού αδιάσειστου βράχου.’, έφ’ ού 
τό πρώτον Ιθετο τόν πόδα,. φεύγων τήν 
γε.ννέτέιραν, καί άσυλον φιλελεύθερον , είς τάς 
εκτεταμένας ταύτας άκτ,άς τοΰ Νέου. Κό
σμου ζητών..· Έξερχόμινος διά τού. αντιθέ
του. μέρους τού Καπιτωλίου παρετήρηηα 
κολοσσιαίου ανδριάντα τοΰ Ούασιγκτώνος, 
όστις φέρει, τά σημεία τής καταστροφής τοΰ I 
χρόνου, εκτεθείς εις τήν επήρειαν αύτόΰ, I

χάρις ταΐς αίτήσεσι. τών κυριών, είς άς ή 
ιδέα τού άνδριαντοποιού Γκρίνω, τοΰ να 
παραστήση αύτόν ήμίγυμνον, εφάνη λίαν 
τολμηρά καί απρεπής. Ή αναφορά αϋτώ.ν 
ένα έξορισθή ό μέγας Ούάσιγκτων τής αι
θούσης καί έκτεθή προ. τής θύρας πρέπει .νά 
άποδοθή εις. τήν. σεμνοτυφίαν εκείνων,, ,αίτίπ 
νες. ήθέλησοιν νά δείξωσιν, βτι, ή θέα τοΰ 
γνμνοΰ ’Αδάμ έν τώ παρ.αδείσφ καί ή γεύ- 
σις τού άπηγορευμένου καρπού δέν ήσαν αύ-, 
τμϊς εύχά-ριστα όσφ και είς.τήν πρωτόπλα
στον.-τού φύλου. των. Δυστυχώς τό κόινο- · 
βούλιον ελαβιν ύπ ’ δψιν τήν αναφοράν τών 
κυριών, λησμονήσαν ότι, .αί έπιστήμαι καί 
τέχναι δεν πρέπει νά εχωσι. γνώμονα τήν 
καλύπτραν τής Ρεβε’κκας ουτε τόν ποδόγυ
ρον τής Παμπαδούρ.
. Περαιτέρω άπήντησα σειράν ανδριάντων 

μικρών, τόν Πέκατωρ μετά τών ανδρείων 
,έταίρων καί άλλους.

Άναχωρήσας,.έκείθεν διήλθον διά γέφυ
ρας κάί μετέβην έπί νησιδίου έφ’ ού ιΐδον 
τήν βάσιν τοΰ μνημείου τοΰ Ούασιγκτώνος, 
όπερ πρόκειται νά ύπερβή τό ύψος παντός· . 
άλλου καί θά άποτελεσθή έκ λίθων πάσης 
χώρας τής ϋφηλίου. Μεταξύ τόσων άλλων ■ 
πανταχόθεν άποσταλλέντων παρετήρησα καί 
ώραίον λίθον ίκ τοΰ Παρθενώνος φέροντα 
τήν.έξής επιγραφήν;

ΓΕΟΡΓΙβΙ ΟϊΆΣΙΓΚΤΩΝΙ 
ΗΡΩΙ ΣΤΡΑΤΗΓΟΙ ΑΚΡΩΙ ΠΟΛΙΤΗ!

Ι ΔΡι ΤΗΙ  ΝΕΑΣ ΕΛΕΥΘΕΡΙΑΣ ΕΤΝΟΜΟΤ 
ΗΣΟΛΩΝΟΣ ΘΕΜΙΣΤΟΡΐΛΕΟΓΣ ΠΕΡΙΚΛΕΟΥΣ

[Π ΑΤΡΙΣ '
"  ΤΗΣ ΑΡΧΑΙΑΣ ΕΛΕ-ΥΘ3Ρ/ΑΣ ΜΗΤΗΡ 

ΤΟΝ ΑΡΧΑΙΟΝ ΤΟΥΤΟΝ ΛΙΘΟΝ
ΤΙΜΗΣ ΚΑΓ ΘΑΥΜΑΣΜΟΥ ΤΕΚΜΗΡΙΟΝ 

- ΕΚ ΤΟΥ ΠΑΡΘΕΝΩΝΟΣ

Ένώ δε μετά προσοχής άντέγραφον τήν 
επιγραφήν' ταύτην, κύριός τις ,πλησιάσας 
μέ παρεκάλεσεν όπως μεταφράσω.αύτήν άγ· 
γλιστί. -
' Λοιπόν έκ τού- Παρθ ενώνος ; ήρώτη- 

σεν ό άγνωστος.
— Ναι, κύριε, ύπέλαβον.

—  Ή έπιγραφή είνε θαυμασίως ώραία. ·
Ή  Ελλάς μεγάλως ¿τίμησε τόν στρατηγόν 
άποστείλασα τοιοΰτον λαμπρόν τεκμήριου 
τής πρός αύτόν αγάπης της. 'Ημείς οί άμε- 
ρικανοί άγαπώμεν τήν Ελλάδα. Ύπήρξεν 
ού. μόνον ή,μήτηρ τής ελευθερίας άλλα καί 
τών ωραίων τεχνών. Φοιτητής έτι ων εν τφ  . 
ίτανεπιστημίιρ ¿σπούδασα τήν άρχαίαν Ε λ 
ληνικήν, ήγάπων δε ύπερβαλόντως τόν Ό 
μηρον. Ό άποχωρισμός τού “Εκτορος καί 
τής ’Ανδρομάχης είνε αριστούργημα. “Ε«α- 
θον ολόκληρον τό μέρος τούτο έκ στήθους.
Νΰν όμωςούτε καν λέξιν ενθυμούμαι. ’Αλλά 
παρακαλώ, είπέ-μ.οι τί περί τοΰ Παρφενώ- 
νος, τοΰ άξιοθαυμάστου εκείνου έργου τής 
Ελληνικής τέχνης.

—  Ερείπια, ερείπια! άπήντησα. Τά με
γαλοπρεπή αγάλματα καί ανάγλυφα . τών 
θεών, βασιλέων, ύ-ρώων,. τελετών καί μα
χών τά  άλλοτε περικοσμούντα καί περικα- 
λύπτοντα ϊάς προσόψεις καί τά ¡πλευρά τοΰ 
Παρθενώνος είσί πάντα ήκρωτηριασμέηχ ή 
κατεστραμμένα έκτος τών ύπό τοΰ λόρδου
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Έ λγιν κλαίρέντων καί νΰν έ ν τ φ  βρεττανι- _ 
κφ μουβέίφ.εί>ριβκομέγων;

•— Συμφωνώπληρεστατα, λ«γ«ι, μετά: 
■το» λόρδού Βύρωνος επί τή έχφράσει απο
στροφής χάίδυσαρεσχείας ένεκα τής"ϋπά τού ’ 
λόρδου' Έλγιν κλοπής. Φρονώ, δ* ότι'ή; άνα·.. 

, γεννηθεΐσα Λ«χί ανεξάρτητος · Ελλάς, δύνά-: 
τόιι νυν ·νά άπαιτήση παρά τών Άγγλων 
ττΐ'αριστουργήματα τών αρχαίων αυτΐς τέ
κνων κάί έ-πάναθέσή ®ΰτά -1*1 τού' ναού, έφ1 
όύ"ό, αθάνατο; Φειδίας τά ειχ'ε τοποθετήσει. 
'« ‘Η Κατάρά' τής Άθηνας» είνε άριστούρ-· 
γημα. Ά'νέγνωσα Λυτήν. πολλά«;·. Ό .Β ύ- 
ρών επιτίθεται λίαν πικρώς κάτά τού λόρ
δου,Έ λγώ- . ' ; ”

— Είνε :άληθώς λύπηςάξιον, είπον, διότι 
οί Βάνδαλοι δεν έξωλοθρεύθήσάν εντελώς, ύπό 
του Βελισαρίόυ,' άλλα διασώζονται είβέτι 
μεταξύ των πιπολιτισμένω» καί δημοκρατι
κών λαών. ' '
: —  Τί έννοείς: ήρώτησέν . ό άγνωστός.

—  Και δεν παρατηρείς ύπέ'λαβ'ον, τάς 
ιχίτηδεςπροσγενομένας κολοβώσειςεπί τών 
λίθων εκείνων; , ’Ιδε τον. λίθον .της Μεσημ
βρινής' Καρολίνας πόσον φοβερά έινέήκρωτή·'

- ριασμένος-ύπό τώνχειρών τών Βορείων; Δέν- 
δύναμαι νά'μή έκφράσώ ,τό άλγος μου. επί 
τή'σχαιφ τάύττ) έκδικήσει κατα τών -άθώων 
εμβλημάτων της σμίληςένός καλλιτέχνου.

— 'Εχεις δίκαιον, άλλ’ ό άνθρωπος ου
δέποτε Θά.γίνΥ) άγγελος,. άπήντησεν ό άγνω- 
βτ0«ΐ ’

. — Είνε λίαν1 λυπηρόν νά βλέπη τις τό 
ιτρός1 τους. Νοτίους μίτος τών Βορείων εκ- 
δηλούμενον διά τοιούτων βανδαλικών πρά
ξεων. Αί Ι.Κύριε,έξηκολούθησα, 1 παρατηρώ 
ότι χαί ύμεϊς οί άγαν .δημοκράται έχετε πολ· 1 
•λά τρωτά. Ή δουλεία πρέπει νά έκλειψή.
. Ό  άνθρωπος έπλάσθη ελεύθερος; ούδεν γλυ- 

. χύτερον τής ¡ελευθερίας. Έν ταίς. πολλαίς 
χάί εΰγενέτιν.ΐδέαί ς. τού Όμηρον,·—λέγει :ό 
Γ.λάδστων~,-—εύγενέστέρα χαί λαμπρότερα 
είνε ή την δουλείαν περιγράφουσα- Την ή-', 
μέραν λέγει ό Όμηρος, καθ’ ην άποκάθί- 
σταταί ό ελεύθερος δούλος

"Αρ-ΐΛυ .γάφ »'¿¡φετή.; άποαίνυται εΟρόότα Ζδύς.
Τοιαύτη έίνε ή ιδέα του Όμίρ.ου, οΰ^ί 

επειδή ή δουλεία κατά την εποχήν αύτςϋ ην 
σχ.Ιηρσ άλλά διότι ην δουΛεία. . ;

— Συμφωνώ πληρέστατα μεθ’ υμών καί 
φρονώ ότι ίντός ¿λίγου ή δουλεία.θά έκλειψή 
έχ της. χώρας ταύτης. Οί Βόρε οι άνίνδό·.

•,τως εργάζονται πρός τον σχοπόν τούτον;
— ,ΈΛαινώ τους Βορείους διά τάς’ προσ- 

παθεί'άς ας κα.ταβάλουσι ποός άπελεύθέρω- 
σιν τών. .μαύρων άλλά. δεν μοί λέγετε, δίατί 
άρνουνται. νά άναγνωρίσώσίν αυτούς ώς.ό- 
μοίους των ; )
: Δεν σας εννοώ λίγει ό άγνωστος.

’ Έπιτρέψατέ μοι λοιπόν νά εξηγηθώ 
■σαφέστερα, καί πιστεύω, ότι 6ά :μέ έννοή- 
-σητε. Παρετήρησα εις' τ.ε τάς εκκλησίας καί. 
τά  θέατρατής Βοστώνης, της Νέαςτ'ΤΓόρ- 
-χης καί άλλων Κρατώνιδιαίτερα θρανία διά 
εούς μάγους' τσίάό μεγά.Ιως μ£ έζίπ̂ ηζεν 
έρώτήθας. φίΛον, ηχόνσα, δη ίν τι/ μιγάΧρ 
ταύθ). δηριόκραίίά ίνθα, ατα/τερ είοιν ίσοι, 
δίνέπιτρέπιεα/ εις ΓονςεΛεαθερωθέντας μαύ
ρους νά ουγχάθηνζαι μέτά ζ&νΜνχ&ν!

' Νΰν έρωτώ, είνε .δίκαιον, είνε. ορθόν, τέ". 
λος είν.ε σύγκεχωρημένον είς πολίτας τοιόύ- 

- των Κρατών νά μη συγχωρώσιν εις τούς 
' Μαύροός' άϋτών αδελφούς' νά;είσερχωνται 
αδιακρίτως είς τόν Ναόν του θεοϋ, Ινθα πας 
άνθρωπος είνε ίσος ενώπιον τού πατρικού 
αύτ.ού βλέμματος. Είνε συγχιχωρημένον νά 
Ιχώσιν ίδίαςθέσεις ώρίσμένας διά την δυσ
τυχή τάύ.τη'ν,.φυλήν τού ανθρωπίνου γενόιίς- ; 
Δεν είνε. τρομερά άντίφασις ; '  : .

—-Νάί, άπεκρίνατο é άγνωστος, α λ λ ’ώς 
είπόν .χαΐ ttpÔTijjov, ό άνθρωπός, ουδέποτε Θά 
,γίνη ‘άγγελός; . . . . .  ' . ' ;

Πτωχή π.αρηγορία, ε’ψιθύρισα καθ’ εαυ
τόν, καί διευθυνθην πρός τό Σμιθσώνειον Ίν·;. 
στιτόΰτ'ον. *

ΤόΣμιθσώνιιονΊνστιτούτονόπερ αποστέλ
λει έϊς έιίιστημονικάς έκδρομάς καί μελετάς 
τόσας· διακεκριμένας ειδικότητας,είνε μεγα- 
λόπρεπέστατόν- κτίρίον. Ό  ιδρυτής αύτόΰ ; 
ΤωάννηςΣμίθσων έχ Λονδίνου, Ιχτός τών δύο 
έκατομμυ^ων φράγκων; άτινα εδαπάνησέ 
πρός άνέγερσιν αύτοΰ, εχληροδότησεδιά δια*.

. θήκης τό σπουδαΐον ποσόν τεσσάρων ίχα- 
τομμυρίων φράγκων, ινά τό μέν ήμισυ των. 
τόκων, δαπαναται Προς διάδοσιν τών Γνώ
σεων μεταξύ τών όνθρώπων, τό δέ άλλο ή- 
μισυ πρός σχηματισμόν Βιβλιοθήκης, Πίνα*, 
χόθήχης,. Μουσείου κτλ.

Έν τψ Σμιθσωνείω.’Γνστιτούτω υπάρχει 
λαμπρόν άστιροσκοπεΐον, χημικόν έργαστή- 
ριον , καί λαμπρά, βιβλιοθήκη καθεκά.στην 
πλούτιζομένη διά πολυτίμων δωρεών. Αί 
άκαδημίαι τών επιστημών της Βιέννης, τής 
Πετρουπόλεως, τών Βρυξελλών, ή Βασι- 
λική'Ετάιρεία τής Χαβάνης καί αί Γεωργι- 
χαί Ιταιρείαι1 τών' Πϊρισίων και Βερολίνου 
έπεμψαν ολόκληρόν την σειράν των Ώρα- 
xiix&y αΰτών. Άλλά τό λαμπρ.ότιρον δώ- 
ρόν, κάτά τήιι έμήν γνώμην, είνε-τό Dicti- 
.onh.aire des Sciences Naturelles είς 72 
τόμους-καΐή Histoire Naturelle dès Mam*

, miférés. τού Βουφώνος καί Δωβεντώνος εΐς 
15 τόμό^?· άμφότερα ταύτα σταλλένταπαρά 
τής Δουκικής βιβλιοθήκης τών Συλλογών 
F r i  e d  e n . s  I è i n s c h  e n  S a m m lu ñ g e n ,  
τής Γόθας. , %

Πρός τούτοις κέκτηται ώραϊον Μόυσεϊον 
έχ πόλλών χιλιάδων θηλαστικών ζώων, π τη - . 
νώνΙ .σκελετών Καί κρανίων ίχθύών, ερπε
τών, x¿ τ. λ. , , .

’¡¡V τέ/ Στοά τής ΓΛνητιχής · ούδεν ειδον 
άξιον σημειώσεως, εξαιρέσει τού έκ μαρμά
ρου τής .Φερράρης θνήσχονζος ΆΘΛητοΒ,

. Ιργόυ τού περιδόξου άγγλου γλύπτου Γώττ, 
όπίιρ λέγεται ότι είνε πιστότατη καί άκρι- 

'βής άπομίμησις τού περίφημου εκείνου !ρ- 
γόυ τής ,άρχαιότητοςί . καί τό μόνον όπερ 
υπάρχει έκ μαρμάρου. ,’

,Ή Πινακοθήκη είνε μικρού λόγου άξια. 
Ούδεν σπουδαΐον Ιργον τών μεγάλων καλλι
τεχνών υπάρχει έκεϊ όπως έφελκύση την 
προσοχήν τού επισκέπτου. Μόνον ή Ίνδιχή 
ΙΙιναχοθήχη είνε άξιά μνείας. Αυτή άποτι- 
λεϊται έξ έκατόν πεντή'κοντα δύο εικόνων 
πάρϊστανουσών τεσσαράκοντα τρεις φυλάς 
Λών αυτοχθόνων ’Ινδών, είνε δέ μεγάλης

Ιστορικής καί εθ'νόλογίκής .άξίας. Ό καλλι
τέχνης άφου προηγουμε'νως ε μελέτησε λίμν 
Ιπιστάμένως τά ήθη καί έθιμα τών φυλών 
τούτων, τήώχαρακτήριστικήν Ικφρασιν, τήν 
φυσικήν στάσιν,.;τάς διαφόρου; αυτών πιρι- 
βολάς'καί κόσμους,έζωγράφησεπάντα τάυΤά 
διά > καλλιτεχνικής έπιδεξίότηιος. Ό  κ, 
Στάνλεϋ αφιέρωσε δέκά-0λα: ετή είς τό;εργόν 
τόυ. Έπεσκέφθη ' μετά: πολλού. κόπου -καί 

-κινδύνου τά "διάφορά-"μέρη τά'υπό' τών .άν* 
τίκειμένων ' .τού χρώστήρός του κάτοικού* 
μενά, καί έιχε τήν γνωριμίαν'πάντων τών 
αρχηγών τών ’Ινδικών φυλών.
·. Ό  άριθμος τ ώ ν  φυλών τοσούτόν π ισ τώ ς 

παρισταμένων εν τη  συλλογή, τα ύ τη  κα ί -η 
ακρ ιβή ς 'κα ί φυσική άπέικό,νισις τών-άρχή* 
γ ώ ν  κα ί τώ ν  παλλη'κάρίων αΰτώ ν, άποχα- 
θιστ.^ τήν συλλογήν σχεδόν εντελή κα ί ώ -  
ραίαν. ;Μ ετά τ ινα ς  εκατόν_ταετηρίδας όταν 
όλαί σχεδόν α ί φυλα ί ά ύτα ι τών αύτο- 
χθόνών' δεν θά  ύπάρχωσε πλέον, —  ώς 
τής Ν έας Α γ γ λ ία ς , — ή  ·πίνάκοθήκή «ΰ τη  
Θά είνε χίαν .ενδιαφέρουσα εΐς' τόν φ ιλολό-’ · 
γο ν, ίστοριχ.ό’ν ,  φιλόσοφον κα ί πολ ιτευτήν.

- Τέλος.ό διευθυντής τού. Σμιθσωνείόύ Ι ν 
στιτούτου κ .  'Ερρίκος 'μοΙ Ιδείξε. λ,αμπρόν' 
κάί πολυτελές λεύκωμα έμπεριέχον όλας ' 
τά ς  άρχαιότητας τώ ν  ’Αθηνών εικονογρα
φημένα ;. ' - ■

-·— Τούτο, μοί λ έγε ι, είνε δώρον τής Έ λ ;  ' 
ληνίδος. Κ νοταξάκη.

— Έσχόν τήν τιμήν,ε'ίπ'ον άύτ<ϋ,νάγνω
ρίσω αύτήν. Ιν τη φιλοξενώ οικία τού «ίδ. ' 
Χίλλ, καί παλλάκις ήκροάσθην αύτής' νά 
όμιλή ύπέρ τής ’Αμερικής καί τών φιλελευ
θέρων άύτής θεσμών λίαν ενθουσιώδώς; Ά -  
παντες όί περιηγηΤαί καί ιδίως οί ’Αμερι
κανοί.:ήγάπών-καί έσέβοντο.αύτήν.

—  ΕΙνι Κρήσσα τή ν  πατρίδα· λυπηρόν 
ότι ή ηρω ική'Κ ρήτη, δ ιατελεϊ είσέτι ύπό τόν 
’Οθωμανικόν, ζ υ γ ό ν .λ . ' ·

—  Έ άν ύπάρχη λαός άξιος έλεύθερί«;^ . 
είνε ή Κ ρήτη, είπον, ά λλ ’ ή  άσπλαγχνος 
Ευρώπη ενεκεν ίδιοτελών. συμφερόντων, ¿θυ
σίασε κα ί θυσιάζει Καί λαούς κα ί ελευθερίαν» 
Πρό μικρού δύο έκ, τώ ν  κράτ'αιών· κ α ί'χ ρ ι
στιανικώ ν εθνών, τής Ευρώπης έχυσαν Wo< 
ταμούς α ίμάτων ύπέρ τής άκεραιότητος τή ς  
Τουρκίας. Οί- Κρήτες. πολλάκις ήγέρθησαν 
κατά  τού τυράννου-, ά λλ ’ ή  Ευρώπη Ιθήκεν 
ίπ ί τού τραχήλου τω ν  τό-ξίφος·τοϋ Δαμό^ 
κλέους·.·. -··■■■

— Α ί, φίλε μού, λέγει ό διευθυντής,· έάν 
δεν ητό άττηγορευμίνον παρά τού Ούασιχ* 
κ τώ νό ; νά μή άναμιγνύμεθά είς τ ά .τ ή ς  Εύ^. 
ρώπης, ή ’Αμερική κάτι. θά εκαμνεν -ύπέρ 
τής Ε λλάδο ς,, ύπέρ· τής,Κ ρήτης.·.1. .

■ — Κ αίτοι ό πρός τον Ο ύασίγκτώνα σε
βασμός μου είνε μ έγα ς ,-ο ύχ  ήττον φρονώ 
δτιδ ιεπράξατό  μέγά λάθος' άπαγορεύων τό ίς 

- ’Αμερικανοί; όπως λαριβάνωσι μέρος' είς 
τά ς πολιτικάς υποθέσεις τή ς  Εύρώπης.

•— .Ή  ’Αμερική εύρίσκεται πολύ μακράν, 
τ ί δ ύ ν α τ α ι . νά  πράξη ; ήρώτησεν ό δ ιευ
θυντής'. '

— Ό τ ι  Γπραξεν.ή Γ αλλ ία  διά τήν ’Αμε
ρικήν, άπεκρίθην. ’ Εάν οί Γάλλον δεν προσ- 
ήρχοντο πρός βοήθειαν τού Ούασιγκτώόος 
ίσω ς ό λόρδος Κόρνόυώλλης ουδέποτε θά
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παρέδιδεν αύτώ τό ξίφος του καί σύν αύτφ 
ολόκληρον τόν Νέον Κόσμον. Ή  Αμερική 
άπώλισε σημαντικόν μέρος .τής δόξης -καί 
τής-ύπερηφανείας αύτής ενεκεν τής πολιτι
κής ταύτης τού Ούασιγκτώνος. Τά ονομα 
τού: ήρωος τού 1776 θά ητο πράγματι α
θάνατον έάν ελεγεν είς τούς συμπολί.τας αύ · 
τόύ: — όταν ό' ισχυρός επιβάλλεται έπί τού 
άδννάΐΟυ, όταν ή ελευθερία τών εθνών· σφα
γιάζεται ύπό τών τυράννων βοηθήσατε αύ- 
✓τά ώς ■ ή ΓαΛΜα εβοήθηαεν ήμας.

’̂Ακολούθως ό διευθυντής μέ ήρώτησε 
πέρί 'Ελλάδος, καί Επτάνησου καί έξεδή- 
λωσε τήν λύπην του ότι δέν ηύτύχησε νά ϊ- 
πίσκϊφθή. τά ιερά έχεινα ‘χώματα. Λόγου δέ 
γινομένου περί τη« εν Έπτανήσφ έπισκέψε- 
ως .τού Γλάδστωνος εξιφράσατο τήν.ελπίδα 
ότι ό φιλέλλην εκείνος άνήρ θά ενεργήση ά· 
ποτελεσματιΚώς ΰπερ τής Ινώσεως τής 'Ε
πτάνησου-μετά τής έλιυθέρας Ελλάδος.

,  ( " Ε π ν ϊ α ι  τά Ι Ε ' .  Μέρος) Γ . Δ . Κ.

Κ ύ ρ ιε  Α ίε υ θ υ ν τ ί ι  τ ή ς  » Έ β δ ο μ ί δ ο ς β

• Ε ί ς  ¿ π ά ν τ η ο ι ν  τ ή ς  ι ρ ω τ ή τ ε ω ς  ή ν  σ α ς  έ χ α μ ο ν  * e p ¡  

τ ΐ , ς  έ ν  Έ ρ μ ο ν π ά λ ε ι  ί - ρ τ ι μ ε ρ ι δ ο γ ρ α - ρ ί α ;  Ι γ < λ ΐ ί ω  . τ ά ς  ί -  

ξής σ η μ ε ι ώ σ ε ι ς  α π ό σ π α σ μ α  έ| ά ν ε κ δ ό τ ο ο  σ υ γ γ ρ ά μ μ α 

τ ο ς  .  μ . ο μ .  ,

' Ε ν  ' Ε ρ μ ο υ π ό λ ι ι  τ ή  4  Δ ε χ ε μ δ ρ ί ο υ  1891 ·

■ - . Ό ’ψιΛος σας
Ανλρελε Κ . Χ οπιηε

' λ ' ί

ν\ . . .

; Ι ί Ρ Ι Α Ν Λ Ι  ΕΦΗΜΕΡΙΔΕΣ
(Άπόστασμα έξώνχδόιω^ σομιιώσεων :.<τ'Η ίν  Έρ·

μονπολιι από του συνοιχισμοϊ πνεοματιχή-κίνησιςιί).

Η πρώτη έφημερίς έν Σύρφ ήτο ή « Ε λ 
ληνική Μέλισσα» τής όποιας ή Ικδοσις ήρ- 
ξατο τόν ’Ιούνιον τού 1831, Ιπαυσε δέ.διά 
τάς τότε πολιτικάς περιστάσεις. .’Εκδότης 
αυτής ην ό Σάμιος - Ιωάννης Σφοίνης, έτυ* 
πούτο δέ έν τφ  τυπογραφείφ, όπερ: ό Σάμιος 
Γαρουφαλής είχε συστήσει έν Σάμω τφ 
1.819, και όπερ δι Ιλλειψιν εργασίας εκεί 
μετηνέχθη εΐς Σύρον "τφ 1828, όπόθιν-πά
λιν ενεκ« τών πολιτικών καταδιώξεων μετη- 
ν.έχθη τφ  1832 εις Σάμον ύπό τού μακα- 
ρίοου Ίωάννου Λεκάτη. Έν τφ  ειρημένφ 
τυπογραφείω έτυπώθησαν τά πρώτες Συρια
νή τυπογραφικά έργα καί περί τών όποιων 
ίγράψάμεν έν τή «Έ στίγ» ( 8  ’Ιουνίου 
|886).

'Μετά τήν «Ελληνικήν Μέλισσαν» έξί- 
δήθη. τφ  1837 ό «Ερμής τής Σύρου» καί 
ή «Μούσα» έφημερίς φιλολογική καί πολι
τική ύπό Γ Ρήγα, τή συμπράξει καί. άλ
λων λογίων |ν οίς καί τού έν Σμύρνη «ύ -

J  :> » * ·  « 'Ε β δ ο μ ίβ ο ςΛ .,Τ ,ί πρίμα, 'νά μ ίς ¿ π ίΡχί1 
χύρο; ίχανός, οπω < π ρό τα ξή  λόγος έπιμνημάσννος ε!ς 
π ίσας τά ; άπ ’ αίώνων πεχοιμτ,μίνας συναδέλφου; έπί 

'τφάρβρώ ίφ  τοότω, οπερ ήδόνατο άξ:όλογα νά *η(. 
-γραφή: α Ν ϊ π ρ β τ α φ ε - ο ' ν  τ ό σ ω ν  ε λ π ί δ ω ν  
με« .ί τ ό σ ω ν  έ φ  η με  ρ έ δ w - -
ϊ-'.'

τοκτονήσ«ντος·'είτα Γεωργίου Πώπ. Τό’' 
δεύτερον αριθμόν τής άνω έφημερίδβς εδωκα 
εγώ αυτός είς- τόν μακαρίτην · συμπολίτην 
μου Κωνσταντίνον Πώπ.

Μιτ. αυτά; δέ αί έξης, άς άναγράφομε'ν 
μετά τού έτους τής ένάρξεω; τής έ-κδεσε- 
ώς των.

 ̂ 1858. Ό  Άγγελιάφόροί, ό ’Ερμής τής 
νήσου Σύρου (ύπό Π. Κ. Παντελή έκδιδό- 
μενος μέχρι τού' 1845), ό Μισοβάρβαρος, ό 
Έρμουπολίτης, ό Ερμής (τού ’Ιωσήφ Ή - 
σαίου, έκδιδόδενος μέ τινας διακοπάς μέχρι 
τού 1856) 30 Ιουνίου άριθμ. 634 . ) 1

18ù9. Ο Πατριώτης, ή 'Ελλάς έφημε
ρίς εκλογική, επιστημονική ,καί εμπορική 
(ύπό Γ. Λ. Μεταξά) τύποι; ό ’Ανεξάρτη
τος Π. Κ. Παντελή.

1841. Η Σάλπιγξ τής 'Ελευθερίας, ό 
Νέος .Ερμής, .ή Έφημερίς τών Αγγελιών 
(μέχρι τής 24 Μαρτίου 1848).

1842. Ο Σωκράτης, ή Έρμούπολις (υ
πό I Γ. Καράλη).

1845. Τό ΛάβαρΟν (έπαναληφθεϊσα τφ  . 
1853), ή Συνταγματική.

1844. Ό Αίολος ύπό Α. Δ. ’Αλεξάν
δρου διατηρηθείς μέχρι τού 1857.

1845. Ή Σεπτεμβριανή.
1848. Τό Φάσγανον, αί Εύχαί τών Λα-'  

ών (ύπό I. Βεάκη).
1849. Ό Παρατηρητής τών Κυκλάδων.

■ 1850. Ελλάς.
1851. Ή  Ένωσις ύπό Γ· Μελισταγοΰς 

: καί Ίχεσίου Λάτρη (παϋσασά δέτάς άρχάς 
Ιανουάριου 1870 διά τής αγγελίας τού θα

νάτου τού τελευταίου, αύτής συντάκτου Ί ω .. 
Βεάκη).

1855. Ό Τηλέγραφος τών Κυκλάδων 
Άνδρ.' Ναύτη.

1857. Ό Άστήρ τών Κυκλάδων Ικδι- 
δόμενός έτι.

1859. Τό Μέλλον τής Πατρίδος.
1861. Ή Σάλπιγξ ( 6  Μαίου,· διατηρη- 

θεΐσα εως τού άριθ. 199. Άπό τοΟ άριθ. 
153 ύπό τόν τίτλον Σάλπιγξ τής ’ Ελευθε
ρίας)· '

1862. Άστήρ, Ιππότης.
1895. Διαβολάκι, Χρημάτιστήριον.
1864. Πέλεκυς, Νόμος, Έρμούπολις, 

Μαυρής, (σατυρική ομώνυμος τφ  έκδοτη 
της) ή Σφίγξ-

1865. Τό Πνεύμα, τό Έθνος, ή Μέ
λισσα τού Αιγαίου-

1866. Τά νέα, Πανρίς, Κρήτη (άνατύ- 
πωσις τής έν Σφακίοις τής Κρήτης έκδιδο- 
εενης ομωνύμου έιταναστατικής).

1867. Αμερόληπτος, Πανελλήνιον, Ε 
θνικόν «νεύμα.

1868. ’Ελλάς, ’Αγγελιαφόρος, Τρακα
τρούκα,. Σατανάς.

1869. Ή φωνή τού Λαού, ’Επόπτης, ό 
Πόλεμος, ’Ερατώ, ή ’Ηχώ τής Σύρου, ’Α
στραπή, Φουκαράς.

1810. ’Εθνικόν μέλλον, Δώς, Διάβολος, 
Πανδώρα.

1871. Έρμης, Πανόπη, Καρτερία.
4872. Εωσφόρος, - Ευνομία, Έφημερίς 

τών'συζητήσεων τού Νέου ’Αστικού Κω
δικός.

1875. Σύρος, Αύρα, Μέλλον τής Σύ- 
• ρου, ΤύμπΑνον, ή Τύχη, Φάρος τών Κυ
κλάδων, Φρόνημα τών Έρμουπολιτών ·

1874. Μάσπξ, Εθνικόν μεγαλεΐον, Έ· 
ξέγερσιε, Άργος, Φιρεκύδης, Πλειάς.

1875. "Ηλιος, 'Ομόνοια, Κυχεών, ·ό 
Σκύλος, Έύλλος.

1876. Έθνος, Άθ'.γγανίς, Εθνική Ά 
μυνα, Άρης, Πέλεκυς, Πρόοδος.

1877. Αναγέννησις, Βελόνη, Γάτος, 
Σημαία, 'Ημέρα, (καθημερινή) Κάβουρας, 
Θεσμοί, “Εθνος (εΐς νέαν περίοδον).

1878. Φανός, Κούκος, Χάος, Κυνώπε- 
τον, Τύχη, Άτσιγγάνα, Έπανάστασις, 
Ερμής.

1879. Σκύλος, ’Ανεξάρτητος έκλογεύς, 
Δημοτική, Αευκή ψήφος, Αστραπή, Βροντή, 
Κυκεών, Δημοτική εκλογή..

1880- Ερμής, ’Αηδών, ’Ανατολή, Ά - 
πόλων, Νανά, Έφημερίς τού Λαού.

1881. Δικαστική έφημερίς, Ναυτίλος.
1885. Μάγισσα, Πέλεκυς, Θάρρος, Ε κ 

κλησιαστής, Άπόστρατος Έλλην, ό Γε'ρως, 
Ελληνισμός.

1884 Απόλλων, ’Εμπορικός κήρυξ.
1885 ’Αλήθεια, Εύθύφρων, Άντιπολί- 

τευσις, Ψήφος, Κάλπη, Μέριμνα, Δήμος, 
Λυγκεύς, Ανεξάρτητος, θάρρος (έμμετρος) 
φίλο; τού Λαού, Δεσπότης.

1886. Πολίτης, Ήχώ τής Σύρου, Κα- '  
ταστροφή.

’188.7. Έφημερίς Έρμουπόλιως, . Τορ- 
πίλλη-, Κεραυνός, Κήρυξ τών Κυκλάδων, ό 
Έκλογεύς, ό Κούκος, Άλάστωρ.

1888- Έφημερίς τών Κυκλάδων ;
/889. Αίγαϊον, Σφαίρα.
1880.. Χρόνος (έμμετρος)
1891. Μώμος (έμμετρος) Κόσμος, Έρ

μουπολίτης, Σύρος, ’Απόλλων.

ΠΕΡΙΟΔΙΚΑ Δ’ ΕΙΕΔΟΘΗΣΑΝ

Ό  Φανός τής Μεσογείου Ίακ. Πιτσι- 
πιού (1835), ό Παιδαγωγός (1838), τό 
πνεύμα τών Ελλήνων συγγραφέων ( 1839), 
ό Σωκράτης (1842), Μέλισσα τών Κυκλά
δων (1844), ’Αποθήκη τών ώφελίμων καί 
τερπνών-γνώσεων ύπό ’Ιακώβ. Πιτσιπιοΰ 
(1844 —1847), ή Ελευθερία τού εμπορίου- 
(1863), Καλλιόπη (1868), Κάτοπτρον τής 
θαλασσοπλοΐας (1865), ή Μέλισσα τής 
Έρμουπόλεως (1871), Έφημερίς τού νέου 
Αστικού κώδικος (1872), Παλλάς (1874), 
Βιομήχανος "Ελλην (1882).



6 Ε Β Α Ο ' Μ Α Σ

Τ Ο  ΠΑΛΑΤΙ Τ Η Σ  ΕΥΤΥΧΙΑΣ
("Εκ τ ώ ν  ά ν κ γ ν ω α θ ίν τ ω ν  ί ν  τ φ  φ ιλ ο λ ο γ ικ φ  ΕυλλΟγιμ Π αρυασφ)

τπο
Ι Ω Α Ν Ν Ο Υ  Π Ο Λ Ε Μ Η

Ό δρόμος έχει όλόγυρα, γ ιά  μόνα του στολίδια, 
δενορογαλιαϊς φαρμακεραΐς κα ι δικασμένα φίδια,' 

κ ι 'α γ κ ά θ ια  περισσά.
Βαδίζω χρόνια κα\ καιρούς κ ι’ δμως ποτέ δέν φθάνω" 
καίει, τό χώμα ποϋ πατώ κ ι ’ ό ήλ ιος άπό πάνω  

κ ι’ ό άγέρας ποϋ φυσά.

Κουράστηκαν τά μάτια μου ’ς τη  φλογερή του ξέρα, 
τα  γόνατά μου ¿κόπηκαν, κα ι 'ς τόν βαρϋν άγέρα 

δέν βρίσκω άναπνοή...
' Πες μου, γρηούλα  μάγισσα, ποϋ μ ' όδηγεϊς 'ς  τό δρόμο, 

τ ’ είχες ς  τό νοΰ  κα ί μοϋβαλες γ ιά  φόρτωμα ’ς  τόν ώμο 
νά  σέρνω τή  ζωή ;.

Πές μου, γρηούλα μάγισσα, ποϋ γ έρ νε ις  ’ς  τό ραβδί σου, 
άν είσα ι ή μοίρα τή ς ζω ής κ ι ’ άν ε ίμ ’ έγώ  πα ιδ ί σου 

σαν τά παιδ ιά  σου τ ’ άλλα, 
τάχα γ ια τ ί δέν μ ’ έφερνες ά π ’ άλλο μονοπάτι 
ποϋ νάχουν φύλλα  τά κλαδιά, νάχουν λουλούδια οί βάτοι 

νάχονν σκιά μια στάλα ;

Δέν είνε δρόμοι π λα γ ινο ί ι’ς  τή  στράτα μου τήν ίδ ια ; 
ώ ς ποϋ κ ι ’ ώ ς πότε καί γ ια τ ί ’ς  άγκάθια καί σέ· φίδια 

τά  πόδια μου νά  σέρνω ;
Καί ηοϋπε ή  μ άγ ισσα : Π αιδί! γοργόφτερή- δ ιαβα ίνει 
τοϋ κόσμου Λ ψ εύτικη  χαρά, κ ι’ ή εύτυχ ία  μένει 

έκεϊ ποϋ έγώ  σέ φέρνω.

Ό δρόμος ε ίν ’ άτέλειωτος, ά τέλε ιω τ ’ .ε ίν ' Λ λύπη  
ποϋ κυβέρνα τή ν  άβυσσο κ ι’ ούτε στιγμή δέν λ ε ίπ ε ι 

άπ ' τή ν  καρδιά τοϋ άνθρώπου' 
τό ξέρω, είν ’ αγκαθωτός κα ί μακρυνός ό δρόμος 
δπου μαζύ μου ακολουθείς, μή σέ φοβίζμ δμως 

τό· μάκρεμα τοϋ τόποϋ.

' Β λέπεις ¿κείνο τό βουνό μέ τή  γαλάζια  ράχη 
ποϋ άπόκριιμνοι τό τρ ιγυρνοϋν κ ι ' αγρ ιεμένο ι βράχοι· 

κα ί δέν τό φθάνει μ ά τ ι;
Έ κεϊ σέ φέρνω ν ’ άναθής μέ πόδια καί μέ χέρια... 

-Τ ή ςΈ ύτνχ ία ς ε ίν ’ έκεϊ ψηλό, ψ η λό .ώ ς τ ’ άότέρια 
τό φωτερό παλάτι.:

Μαρμάρινο, χρυσόκτισ'το ;ς  τόν ήλιο· λαμ πυρ ίζει' 
τά θέμελά του είνε ’ς  τή  γή  ή κορυφή του σχίζει 

• τ' άερινα ούράνια"' 
δέν τώκτισε άνθρώπου νο ϋ ς , μηδέ κτ’ άνθρώπου χέρι,

κα ί τ ’ άνθη του, άμάραντα .χειμώνα καλοκαίρ ι, 
άνθοϋν μέ περηφάνεια .

Μηδ’ ό Καιρός ό γέροντας, πο ϋ  ρ ίχνει δ ,τ ι στέκει, 
μηδ ’ ό σκληρός ό πόλεμος, μηδέ τ ’ αστροπελέκι 

τό φλογερό σπαθί 
δέν είμπορεϊ μ ιάν άκρη του, μ ιά πέτρα νά  κρημνίση' 
έκεΐνο έστάθη, στέκεται κ ι ’ ώ ς τή  μ εγάλη  κρίση 

όλόρθο θά σταθή,.

’Σ τή  σιδερένια αύλόθυρα ακούραστος φ υλάγει 
ό Κόπος, δράκος άγριος, κ ι ’ ακοίμητη ’ς τό π λά γ ι 

ή  Σκέφι, άγρ ια λάμια... 
έμπρός ’ς  τό δώμα Λ άρεταίς, άτίμητα ις παρθένα ις 
χορεύουν γλυκομ ίλητα ις  κα ί καλοκαμωμένα ις 

σάν λ ιγηρά  καλάμια...

Τό δώμα έκεΐνο στέκεται οέ θολωτά γεφύρια, 
οϊ τοίχο ι ε ίνε σμαράγδινοι, δ ιαμάντια  καί ζαφείρια, 

θαμπόνουν τόν άγερα" 
ά π ’ τή  σκεπή του κρέμεται τ ’ άκάνθινο στεφάνι - 
ποϋ ένας Θεός έφόρεσε δταν· 'ς τόν κόσμο έφάνη 

σάν άνθρωπος μ ιά ’μέρα.

Έ να  κρεββάτι όλόχρυσο ’ς τή  μέση είνε στρωμένο 
ποϋ λές π ώ ς τώ χει όλόγυρα περ ιτρ ιγυρ ισμένο  

άχνη χρυσή κ ι ’ αιιτή" 
καί μέσα ’ς  άραχνόφαντα μεταξωτά σεντόνια  
κοιμάται κ ι ’ όνειρεύεται χ ίλ ια ις  χ ιλ ιάδες χρόνια 

ή  κόρη ή  ζηλευτή .

/ Γ “

"Αν καρτέρής μ ’ ϋπομονή κι ’ άκούραστος βαδίζης, 
θά φθάσης ’ς  τό χρυσόκτιστο παλάτι π ’ ά ντ ικρύζε ις  

μ έσ ’ τά  γαλάζια  τά όρη' 
κ ι ’ άν φθάσης ’ς  τήν αύλόθυρα πρ ίν εϋρης τάφου λάκκο, 
κα ι ξεγελάσης ν ικ η τή ς  τή  Λάμια κα ί τό Δράκο, 

θά σέ δεχθή 'κ ή κό ρη ..

ΙΙές μου, γρηούλα μάγισσα καί τή ς ζω ής μου μοίρα,, 
άφοϋ μέ χ ίλ ια  βάσανα αύτό τό δρόμο έπήρα

μέ κάθε μοι> θυσία  .. . . .  ....
ν ά  φθάσω ’ς  τό παλάτι τη ς, νά  ξαπλω θώ  σ ιμ ά  τη ς , . : 
π ώ ς τήνε λ έ ν ε ; π ές  μ ου .—Παιδί μου, ·τ ονομά τη ς 

τό λένε ’Αθανασία.

' Κ Λ Ο Π  Η
(Ψυχολογική μελέτη)

Είχε κλέψει.
’Αδύνατον ητο να όνομασθη άλλως ή 

πράξις του. Πας άλλος χαρακτηρισμός, θά. 
ητο κενή δικαιολογία" ϊκλεψε, οίκοιοποιήθη 
πράγμα ξένον.

Ά λλ ’ ό κύριος τοδ πράγματος ¿κείνου 
ητο πλούσιος! Τό χρηματοκιβώτιόν του 
ητο πλήρίς, τά τέκνα του έξησφαλισμένα 
έφ’ δρου ζωής'·—τίς ίζημιώθη εκ τής άση- 
μάντου άπωλείας; Τ ί σημαίνουν ολίγα φλω· 
ρέα δι’ ένα πλούσιον ;

Καί δμως «Ιν* κλοπή τούτο. Έκλεψε δο· 
λίως τόν κύριόν του. Ό πειρασμός ήτο ισχυ
ρός, δέν άντέστη.

Τό χρηματοκιβώτιον βΰρέθη όλάνοικτον,
< τό έν αύτφ κιβωτίδιον κατάμεστον φλωρίων, 

αυτά δέ τόσον ελκυστικά έλαμπον..... Καί 
εις τό οίκημά του, ή νεαρά σύζυγος τοϋ 8υ· 
στυχοδς, τοϋ γλίσχρως— άμεε&σμένου— γρα~- 
φέως —κατέκειτο ασθενής και έξηντλημένη" 
αΰτή καί τό βρέφος'πολλάκις έστεροδντο καί 
των απολύτως αναγκαίων. Πόσον θά τήν 
ώφέλει ποτήριον τονωτικού οίνου καί τεμά» 
χιον δρνιθος! ΑΙ ώχραί της παρειαί θά έπορ- 
φυροδυτο εκ νέου, ό σφυγμός θά έγίνετο ισχυ
ρότερος, ή εΰιξί* θά επανήρχετο!

Κ«1  άκριβώς τήν στιγμήν εκείνην δ κύ
ριος μετέβη εις τό πλησίον δωμάτιον, ίνα 
ΰπογράψη έγγραφόν τι. Δέν ήτο τοδτο άρ’α 
ώσεί ένδειξις άνωθεν;... ’Ολίγα φλωρία 
άφαιρούμενα ε’κ τοδ χιβωτιδίου...καί ή εύ
τυχία έπανήρχέτο εις τήν σκληρώς δόκιμα-' 
σθεϊσαν οικογένειαν του ! Είνε κλοπή μήπως 
τοδτο; ούχί, είνε μόνον άμυνα —ένστικτον 
αύτοσυντηρήσεως.

Καί άπεφάσισεν..
Ή πράξις εγένετο, αυτός δέ, κρύπτων έν 

τφ  θυλακίφ τήν πλουσίαν λείοςν διηυθύνθη 
σπεύδων πρός τήν χατοικίαν του.

Κατ’ άρχάς, ησθάνετο χαράν πληρούσαν 
τήν καρδίαν του. «Ή  βοήθεια ή σωτηρία» 
έλεγεν εν χαρμοσύνφ παραφορφ, καί ταχύ- 
νων τό βήμα. '

.Αίφνης ακούει φωνήν.
«Κλέπτης! Πιάσ’ τον !»
Έφρικίασεν όλος καί ίστη ώς άπολιθω- 

θείς. Σταγόνες ιδρώτας τοδ ¿κάλυψαν τό μέ- 
τωπον ηρπασε την κεφαλήν του δ ι’ άμφο- 
τέρων τών χειρών.

Πώς ; «υνελήφθη ήδη ; !
"Εβλεπε κόσμον τρέχοντα, τόν ώθησαν 

τινες, παρ ολίγον τόν έρριπτον.
’Επί τέλους όί διώκται έστάθησαν παρά 

τινα νέον άνδρά, ον ¿κράτει ηδη ίσχυρώς 
αστυνομικός κλητήρ. Τόν ¿κύκλωσαν παν- 
ταχόθεν μετά· κραυγών καί χειρονομιών, δτε. 
δέ. οί άνθρωποι τής τάξεως άπήγαγον τό 
θυμά των, οί άγυιόπαιδες επί πολύ τό συν- 
ώδευαν μέ όνειδισμούς καί φωνάς. 
ι ’Ιδού λοιπόν τίς ήν ό κλέπτης! Δέν ήτο 
•ΐώτός!·

Άνέπνευσεν άνακουφισθείς-καί προυχώ- 
•ρήσε. Πώς ηδυνήθη νά συγκρίνη εαυτόν μετά 
τοδ άλλου ¿κείνου, συνήθους πιθανόν λωπο- 
δύτου, ικανού νά γυμνώση νήπιον ν’, άρπάσγι

τόν τελιυταϊον όβόλόν τοδ πτωχΟΟ ! Τοι- 
αϋτα δέν επραζεν ούτος.

Τί ν ’ άγοράση πρώτον ίνα χαροποιήσει 
τήν δυστυχή σύζυγόν του ; Οίνον ; . .  ’Ορε
κτικά ;.. καρπούς; Ναί, τό εύρεν ; θά κάμη 
αγοράς, τοδτο άφεύκτως θά διασχεδάση τάς 
ζοφεράς του σχέψεις.

Άλλά δεν θ ’ απορήσουν άρά γε, δταν 
πτωχός, τής ανάγκης κατά τό φαινόμενον, 
άνθρωπος, έν πενιχρφ περιβολη, προτείνη είς 
αλλαγήν φλωρία, τά όποια μόνον πλούσιοι 
Ιχουσιν; Δέν θά ¿γείρη δυσπιστίαν, δέν θά 
λάβουν ύπονοίας; Δέν θά τόν προδώση τό 
τεταραγμένον, ώς αισθάνεται,, βλέμμά του; 
Καί αίφνης συλλαμβάνεται ώς κλέπτης·.·· 

Τί ανοησία, σκέπτεται, τ ί άτολμία είν’ 
αυτή ;...Κ αί τί τόν μέλει τόν πωλητήν ποδ 
εύρε τά χρήματα ¿αγοραστής;·· ’Ιδού Ίν 
οίνοπωλεϊον κατάφωτον, πλήρες κόσμου.... 
άς είσέλθωμεν λοιπόν !

Ά λλ ’ όχι, δέν τά βλέπει τόσον καλά.. 
Είνε λίαν άνύσηχος, τρέμει... Ποτέ άλλοτε 

'δέν-'ίίχεν άφατρέση-ξένον-όβολόν; ονδέποττ- 
. απέκτησε τι. παρανόμως. Τά έξαχθέντα εκ 
τοδ θυλακίου, χρήματα τοδ καίουσι τήν 
χεΐρα" ούχί, άνάγκη πρώτον νά ήσυχάση, νά 
πείση εαυτόν ότι δέν είνε κλέπτης κοινός", 
τότε τό πράγμα διορθώνεται" θά ΰπάγη πρώ- 
είς τό οίκημά του, δπου εΰρίσκεται ή γυμνη- 
τεύ'.υσα σύζυγος καί τό κακώς τρεφόμενον 
βρέφος. Ή  θέα αύτών θά τόν ενισχύση, θά 
τόν ήσυχάση, θά τφ  δείξη δτι εΰρίσκεται έν 
τφ  δικαίψ του.

Εισέρχεται ίσπευσμένω; είς τό πτωχικόν 
του, καί προσκολλά τά φλέγοντα χείλη του 
είς τά χείλη τής ασθενούς. ΊδοΟσα αύτόν 
εκείνη, τφ  απευθύνει ασθενές, άλλ’ εύτυχέ.ς 
μειδίαμα.

— Πώς αισθάνεσαι; τήν ¿ρωτά ταπεινό- 
φώνως, μέ δειλίαν. .

—  Καλά, εντελώς χαλά! άπαντφ διά 
φωνής μόλις άχουομένηί ίκείνη-

«Καλά, εντελώς καλά!» λεγει πάντοτε 
ή δυστυχής, ή προσφιλής μάρτυς, καί δμως 
ώχροτίρα καθίσταται όσημέραι καί άσθενε- 
στέρα.

—  Μέ άπατας, είπεν' έχείνος σχεδόν εν 
αγανακτήσει καί ήρπασε την χεϊρά της.— 
Είσαι κακά, πολύ κακά... Στερείσαι καί 
παραδίδεσαι είς ζοφεράς σκέψεις. Έχεις από
λυτον άνάγκην καλής τροφής καί περιποιή-

.σεως. ’Αλλά περίμεινε ολίγον.-.όλα θάγεί- 
νόυν, θά λείψουν πλέον αί στερήσεις καί αί 
άσθένειαι—εγώ θά σέ θεραπεύσω.

Οί οφθαλμοί του ήνοίχθησαν ύπερμέ- 
τρως. ’Επί τοδ προσώπου του έπεχύθη 
χρώμα σχεδόν πυρετώδες. .

—  Ώ , καί οί κακοί καιροί τελειώνουν ! 
εξακολουθεί, λέγων μέ φωνήν υψηλήν μέν, 
άλλ’ ύποτρεμουσαν — τό κακόν έπί τέλους 
θά φέρη καί καλόν.
. Εκείνη τόν παρατηρεί μετ ’ έχπλήξεως. 

Αυτός δε βυθίζει, αίφνης τήν χεϊρα ιίς τό 
θυλάκιον, καί μετ’ ολίγον τ* χρυσά νομί
σματα, ριφθέντα ¿πί τής παρά την κλίνην 
μικράς τραπέζης, άκτινοβολοδσιν είς τό φώς 
τοδ λαμπτήρος.

— Ιδού, θησαυρέ μου, λέγει εν σπουδή 
— ί̂δού χ ρ ή μ α τ α · Ε ί ν ’ ίδικά σου, θά

σου κάμω μέ αύτά χίλια χάδια  Διατϊ
μόνον οι πλούσιοι ασθενείς ν ’ αναλαμβά
νουν, καί οί πτωχοί νά χάνωνται διά τό 
τίποτε, δταν εν μόνον φλωρί τά διορθώνει
όλα ! Ά λλ ’ είνε τρέλλα, είν* φ.ρικώδις
αύτό ! Έγώ τώρα θά σε θεραπεύσω, μετά 
ταϋτα δ έ.... θά εύρεθοδν καί άλλα!

Οί λόγοι ούτοι τής -έλπίδος έκπνέουσιν έπί 
τών χειλέων του. Ομιλιί ταπεινοφώνως, 
τό βλέμμα του δέ, τό άκοντίζον κατ’ άρχάς 
πυρετώδη λάμψιν,μικρόν κατά μικρόν άμαύ- 
ροδται, καί έκφράζει τρόμον σχεδόν.

Ή  σύζυγος—ούτε λέξιν" άλλά τό πρό- 
σωπόν τη ς.... τό πρόσωπόν της ! . . . .  Ούτε 
χαρά καί ελπίς, ούτε άναγεννωμένη ένέργεια 
φαίνεται έπί τών άπηυδηκότων αύτής χα
ρακτήρων—άλλά δυσπιστία, υπόνοια,φρίκη.

. — Κλέπτη ! . . .
ΈΙτο αύτής ή φωνή ; Τά τρέμοντα χεί

λη της τφ  έρριψαν τήν φ.οβεράν λέξιν ; 1
"Οχι! δέν είπε τίποτε... ούδεμίαν λέξιν, 

ούδέ τόνον τινα εξέφερε· τόν βλέπει μόνον 
•ατενώς.

Έν τούτοις ή λέξις αυτη ηχεί έτι είς τά 
ώτά του.

Τήν επαναλαμβάνει εκείνη πολλάκις μετά 
περιφρονήσεως καί όργής, μετά μίσους καί 
αποστροφής·

— Κλέπτη ! . . . .
Φρίκην, άγανάκτησιν έκφράζει ή μί« καί 

μόνη αϋτη λέζις.
Καί δμως ή νεαρά γυνή δέν έπρόφερεν 

είσέτι τόν έλάχιστον τόνον, καί έξακολούθεί 
άτενίζουσα μέ απορίαν τόν τεταραγμένον 
σύζυγον.

Ούτος, μόλις άναπνέων, συνάζει έκ της 
τραπέζης τόν χρυσόν, καλύπτει έν σπουδή 
τήν κεφαλήν καί ρίπτεται πρός τήν θύραν. 
Έπί. τοδ κατωφλιού ίστρ,άφη.
„ <— Πρέπει ακόμη νά φροντίσω δι’ άλλό 

τι σπουδαιότατον !
Είπε, καί εξελθών έν βί^, διευθύνεται 

πρός τόγραφεϊον τοδ κυρίου του. Σύρει μεθ’ 
όλης τής δυνάμεω.ς τήν ταινίαν τοδ κωδωνί- 
σκου, καί είς τήν σπεύσασαν ν ’ άνοιξη υπη
ρέτριαν, λέγει μεγαλοφώνως.

— Πρέπει νά ομιλήσω πρός τόν κύ
ριον αμέσως, διά σπουδαίοτάτην ύπόθεσιν ;

Ή θαλαμηπόλος δέν συναινέΐ" ό κύριος 
εΰρίσκεται έν τφ  μέσω τής οικογένειας του" 
άδύνατον νά τόν ένογλήση τις·

— Ά λλ ’ έγώ δέν ήμπορώ ν ’ άναβάλω, 
είνε έπικίνδυνον τοδτο! αναγγείλατε με, 
οφείλει νά μέ δεχθη.

— Θά δοκιμάσω.
Προσμένει κρατών τήν άναπνοην. Έπί 

τέλους ακούεται ή φωνή τή ί θεραπαινίδος
 Γιά σάς ό κύριος κάμνει έξαίρεσιν, ίμ·

β.ήτε.
Έσπευσμένως, άφίνων τήν άποροδσαν θα

λαμηπόλον, ρίπτεται είς τό σπουδαστήριον 
τοδ προϊσταμένου,όσης εΰρίσκεται εκεί άν'α- 
μένων.

— 7 Τί δηλοϊ δτι έρχεσθε τό(?ον αργά καί 
μέ τόση>·.βίαν !

—  Αίτια είνε... ή κλοπή, κύριε...
—— Πώς είς έμέ, έδώ ;
—  Ναέ,· καί ό κλέπτης ίσϊαται ένώ- 

πιόν σας. ί '
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. Αί λέξεις φεύγουσιν υπόκωφοι τάώχοιά· 

βαντα χείλη του. Ό  κύριο« οπισθοχωρεί 
άκουσίως, εκείνος δε μέ τρεμούσκς χείρας 
άποθετίι τά φλωρία έπί τής τραπεζης.Μετά 
ταϋτα αίφνης γίνεται πως ήσυχώτερος άνά· 
πνέει έλευθε'ρως,καί ή φωνή του1 ήχεϊ ήρεμα 
καί παρακλητικώς.·
· '— Λάβετε ¿πίσω τά χρήματά σας..,,.. 

Τά ¿πήρα είς στιγμήν Παραφροσύνης.
... , Ο κύριος έκπεπληγμενος παρατηρεί τον 
*ρο αυτού ίστάμενον, σφοδρά έξημμένον άν
θρωπον.

—  Καί τί σας παρεκίνησε νά γϊνητε κλέ 
π τη ς; (ρωτά- έντόνως.

Ό γραφιύς · ρίπτει^επ ’ αύτοϋ άτολμον 
βλέμμα-
. — Ή προς την σύζυγον άγάπη ! ψιθυ
ρίζει. — Εκείνη, με μισεί διά τοϋτο...Είχα 
φοβηθή διά την ζωήν της.... πλην τώρα θ’ 
άποθάνη διότι· έγεινα κλέπτης!·

Καλύπτει διά των χειρών τό πρόσωπον, 
καί πρώτην φοράν χύνει δάκρυα, ¿τινα τόν 
ανακουφίζουν.

Α ίφνης αισθάνεται χείρά τ ινα  επί τοϋ 
ώμου του.

Άνοιγες τούς οφθαλμούς καί βλέπει •ενώ
πιον του το σοβαρόν πρόσωπον τού κυρίου.·

—  Ειπητε μέ τα ολα, περιγράψατι την 
θεσιν^σας όποια τις είνε. ΔιατΙ νά ίπιρενιτε 
« ς  την πώρωσίν σας; ’Ομιλήσατε έλευθέρως 
*«ι με ειλικρίνειαν....

Δ ιά τ ί ¿κλέψατε;
- Έ πί μίαν στιγμήν ό γραφεύς ταλαντεύε. 

ται και αναποφάσιστος παρατηρεί τόν προϊ
στάμενον, κατόπιν ή σύγχυσίς του παρέρ
χεται καί εύγλώττως περιγράφει την θέσιν 
του καί παν ό,τι εσχάτως ΰπέφερέ καί ή . 
σθάνθη. Ένόσιρ διηγείται, η εξαψίς του έ- 
πιτείνεται· Ικάστη λέξις φέρει έν έαυτη-την 
σφραγίδα της ειλικρίνειας. Πρώτην ηδη φο· 
ράν, μετά μακρότατον χρόνον, άποκαλύ- 
πτει οσα ·1ν τη ψυχή του εκρύπτοντο βά
σανα. '

Ιδού, κύριε, διά τίνος^τρόπού έγεινα
κλέπτης λέγει άπαυδήσας έν τέλεε.  Καί
τώρα πράξετε ότι σάς φανη εύλογον.

Κλίνει την κεφαλήν καίπεριμέν|5 άπάν- 
τησιν.

— Πάρετε ¿πίσω αυτά τα χρήματα, λέ
γει, μετά.τινα στιγμήν; ό προϊστάμενος__
Είνε ίδικά σας!. ’Αλλά έξελέξατε παρά
δοξον, πλάγιον, δρόμον διά νά τύχετί τής 
συνδρομής μου.'"Αν άντί νά τρέφετε ύπό- 
χωφον καί ανίσχυρου πάθος διότι έγώ Ιτυχά 
πλουσιώτερός σας μ ' ¿φανερώνατε είλικρινώς 
την θέσιν σας, ̂ δέν :θά έφθανε τό πράγμα |ω<
εδώ·... Αλλ ακόμη ύπάρχει καιρός Πι-
«τεύω^ εις την αγνότητά σας καί- |χω είς 
υμας εμπιστοσύνην θά μείνετε είς την ύπη- 
ρεσίαν μου, τά χρήματα δε αύτά δόσατε είς 
την ταλαίπωρου γυναίκα σας, ίνα άναλάβη 
το ταχυτερον. Λοιπόν διατί δέν τά.παίρ
νετε; Π πρέπει νά σάς δώσω ενυπόγραφου 
ομολογίαν ότι πράγματι σάς ανήκουν ;

Μετά τινα λεπτά ό μεταμεληθείς κλέ-
πρός τήν κατοικίαν 

του. Καθ όδον,αυτήν τήν φοράν, ήγόοασε 
πραγματα, καί οΰδ’ απαξ τφ  έπήλθεν ή 
ίδεα :τ ι δια τοϋ χρυσοΰ αύτοϋ θά εκίνει την

δυσπιστίαν των πωλητών. Ότε δέ έφθασεν 
εις τό οίκημα του καί ήπλωσεν έπί τής κλί- 
νη<. πρό των σμμάτων τής πτωχής, πεφο- 
βισμίνης συζύγου του τάς πολυτίμους άγοράς 
του, καλόν δηλαδή οίνον καί ορεκτικά, ή 
ασθενή« τόν’ήτένίσεν ήδη άνευ φρίκη«, δέν 
ηχήσε δε ει« τα ¿τά  του η φοβερά λέξις 
«Κλέπτη !»  Όχι· τόν πε^επτύχθη μετ’ 
ερωτος καί τφ  ¿ψιθύρισε τρυφερά.

— Από ποϋ ¿πήρες τόσα χρήματα ;
—  -'Ησύχασε, δέν τά έκλεψα, γυναι

κούλα !
— Εκλεψε« ; !.. άχ, ακριβέ μου, τ ί φρι· 

κτα πραγματα συλλογίζεσαι;Σύ —κλέπτης;.
— -Ελαβε τήν κομψήν, λιπόσαρκον χει

ρ* πης, ήν εκάλυψε μέ διάπυρα φιλήματα.
— Ναι, έχει« δίκαιον, είπε ταπεινοφώ- 

νω, καί μόλις συγκρατών τά δάκρυα—δεν 
είμαι κλέπτη«!

(Κατά τ4 Ρωιιχόν) - Π . Α· Α.

R id e r  H a g g a r d

E K I E J n S T H C
(Ί*ί< πρίπει νά νπαχούηται) 

Μυθιστορία

(ϊυνίχίΐα)
ΣΤ'.

Ό θρίαμβος.
Μετά τό έπεισόδιον τοϋτο ό διπλούς στοί

χο« τών άνδρών καί των γυναικών άπεσύρθη 
ήσόχως άφίνων τό διάστημα μεταξύ ήμών 
καί τής πυράς κενόν.

Ένόμισα ότι ή άιαακέάααις είχε τελει
ώσει όταν ειδόν τ ι, όπερ κατ’ άρχάς είχον 
ύπολάβει ώς πίθηκον, δ ι’ αλμάτων νά δι- 
έλθη πλησίον τής πυράς καί νά πλησιάση 
λέοντα, ίστάμενον πρός τό έτερόν μέρος ή 
μάλλον άνθρωπον φέροντα την δοράν λέον- 
τος. Κατόπιν τοϋ πιθήκου ήλθεν αιξ καί 
μετ’ αύτην άνθρωπος περιβεβλημένος δοράν 
βοός με τά κέρατα έξέχοντα κατά τρόπον 
προξενοϋντα γέλωτα. Μετά τά πρώτα ζφα 
ταϋτα ήρχοντο άλλα διάφορα καί μετ’, αύ
τά αίγες κατόπιν δε άλλα πάλιν ζφα καί' 
τέλος-κόρη'περιβεβλημένη τό δέρμα όφεως 
κατά τό ήμισυ καί κατά τό ημισυ σύρουσα 
αυτό επί τοϋ εδάφους. Όταν άπαντα τά 
ζώα ήλθον πλησίον άλλήλω», ήρξαντο νά 
ορχοδνται καί νά φωνάζωσι μέχρις ου όλος 
ό· άηρ πέριξ ¿δονήθη ¿κ τών ήχων τής 
φωνής βοών καί αιγών καί τοΰ συριγμοΰ 
όφεων. 1 Τοϋτοέξηκολούθησαν έπί μακρόν μέ
χρι; ού βαρυνθείς τό είδος τοϋτο τής παν
τομίμας ¿ζήτησα την άδειαν ' Εκείνης νά 
μεταβώ μετά τοϋ Λέοντος, ίνα περιεργασθώ 
τά ώς λαμπάδες καίοντα ανθρώπινα σώ
ματα. Ά φ’ ού παρετηρήσαμεν δύο ή τρία 
¿ξ αΰτών ήτοιμαζόμεθα νά έπανέλθωμιν είς 
τήν θέσιν μας όταν είδον λιοπάρδαλιν άπο- 
χωρισθείσαν έκ τών λοιπών , ζώων καί πλα- 
νώμένην πλησίον μας, ολίγον δε κατ ολίγον 
εΐσελθοΰσαν εΐ; τήν σκιάν όπισθεν δύο εκ τών 
καιομένων μουμιών. Γενόμενοι περίεργοι νά

μαθωμεν τί ήτο τό ζώον τοϋτο τό. ήκολου- 
θήσαμεν, όταν αίφνης τό εϊδομιν --αναπηδούν 
καί είσερχόμενον έντός'βάθυτ.έρας σκιας,'- έ “' 
νφ συγχρόνως προέφερε τήν λέξιν « έλθετε»'?

Η φωνή ητο η τής Ούστάνης, ώστε 
ρίς νά περιμένη ό Λέων, ίνα με συμβουλευθ^ ' 
την ηκόλοόθησεν, ,έγώ δέ ταραχθείς επορέϋ-ί: 
θην όπισθεν αύτοϋ. Ή  λεοπάρδάλις, 
μάλλον ή Οΰστάνη, έξηκολούθησε" νά πο- 
ρεύηται είσέτι μέχρις ού είσηλθεν είς ψήλ«^’ 
φητόν σκότος, ¿«εί δέ στάσα πέριέμενί'τόν 
Λέοντα, οστις Ινΐός ολίγου ήτο παρ’ αύ'τή·'

— ΤΩ αΰθέντα μου! την ήκουσ* ψιθυρίτ 
ζουσαν. Λοιπόν σέ ανευρίσκω τέλος ! Άκού»'. 
σον. Ή ζωή μου τρέχει κίνδυνον άπό ·Ε· 
χΗνην·ί)τκ πρέπει νά-νπαχούηται. Άναμ-τ 
φιβόλως ή Μαϊμού θά σοί·είπεν ότι μέ έδί-*·! 
ωξεν άπό πλησίον σου. Σέ άγαπώ. αΰθέντα.· 
μου, καί είσαι ιδικός μου κατά τούς νόμους:' 
τή{ χώρας. "Εσωσα τήν ζωήν σου ! Λόι- 
πον, Λέων μου, θά μέ διώζης σύ τώρα ;

— Ό χι βέβαια ! άνέκραξεν ό Λέων.' 
Εγώ ηπόρουν ποϋ εύρίσκεσο. Ά ς ύπάγω—

μεν ήδη, ίνα έξηγήσωμεν τά.πράγματα είς 
Εχείνην. . ■·":

— Ό χι, όχι. Θά μας ¿φόνευε. Σύ δεν·, 
γνωρίζεις την δύναμίν της. Ή Μαϊμοδ· 
όμωςτήν γνωρίζει, διότι τήν είδεν. Όχι· είς 
μόνον τρόπος σωτηρίας υπάρχει· πρέπει νά; 
ελθής μ ιτ ’έμοϋ, νά φύγωμεν διά μέσου τών· 
ίλών καί τότε ίσως λυτρωθώμεν.

— Δ ι’ όνομα θεού, Λέων, ¿κραύγασα, 
ά ΐλ ’ ή Ούστάνη μέ διέκοψε λεγουσα : ·' “

—  Μη τόν άκούης. Γρήγορα, έλα γρή-; 
γορα. Υπάρχει θάνατος εί; τόν άέρα, τδυ 
όποιον άναπνέομέν- Καί τώρα ότε βμιλο'δ-· 
« ν ,  ίσως μάς ακούει ’Εκείνη.

Χωρίς δέ νά προσθέση λέξιν, ερρίφθη ιίς  
τάς άγκάλας του. Ένφ έπραττε τοϋτο, .'ήτ 
δορά τής λεοπαρδάλεως έξέφυγεν άπό τής 
κεφαλής της καί είδον τά τρία λευκά ση.* 
μεϊα έπί τής κόμης της είς τό φώς τών’ . 
άστέρων. Έ τι άπαξ σκεφθείς τό άπελπι 
τής θέσεως, Ιν ή εύρισκόμεθα, ητοιμάζόμην- 
νά επέμβω. διότι έγνώριζον ότι δ Λέω» 1 
δέν είχε θέλησιν, όταν έπρόκειτο περί γυ
ναικών, ότι ήκουσα δπισθέν μας - άργυρόη-' 
χον γέλωτα. Όποια φρίκη· εστράφην όπισθε» - 
καί είδον Έχείνην, συνοδευομενην ύπό τοϋ» 
Βιλλαλή . καί δύο άλαλων άνδρών. Ώχρϊ-- , 
ασα καί παρ" ολίγον νά πέσω επί τοϋ έδά- 

. φους, διότι έγνώριζον, ότι θά συνέβαινε κα
ταστροφή τις, ής, ίσως θά. ήμην έγώ τό· 
πρώτον θϋμα. Ή Ούστάνη άφήκε τόν Λέ
οντα άπό την αγκάλην της καί ¿κάλυψε 
τούς οφθαλμούς διά τών χειρών της- ό δ̂  
Λέων, μή γινώσκων την. άληθή θέσιν,. εν 
εύρίσκετο, ήρύθρίασε κάί δεν ήξευρε τί να . 
είπη, ώς πάς άνηρ καταλαμβανόμενο« . εξ 
απροόπτου είς ερωτικήν συνέντευξιν. .

Είτα επηκολούθησεν ¿λίγων στιγμών σιγή} 
ήν διέκοψε πρώτη ΈχεΙνη άποταθεΐσα πρός 
τόν Λέοντα. .

—  Τώρα λοιπόν, κύριέ μου καί ξένε μου, 
μοί φαίνεσαι τόσον αίδήμων ! τφ  είπε διά 
πραύκς, καίτοι ή^ούσης ώς ό χάλυψ, φώ* 
νής. Ή θέα σας ητο χαρίεσσα ί Τί ωραιό
τερου παρά νά ίδη τις τόν λέοντα καί τή»

] λεοτάρδαλιν ¿νηγκαλισμέναυς Γ
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.̂ . —Νά πάρη,όδιάβολος την ώ ρα ! είπεν 
ό .Λέων, αγγλιστί: Ά λλ ’ 'Εκείνη έξηκόλού- 
θησε ;̂ . } . x ' - · ·-,>

— . Καί σύ', Ούστάνη, [ϊιβαίως θά διέφευ- 
-γις την προσοχήν μου,, αν τό.φώς δέν Ιπι- 

—πφεν έπί τών τριών .λευκών σημείων τής κε- 
; φαλή-ς μού.' .

Ταϋτα δε λεγουσα ¿δείκνυε την άνατέ-- 
 ̂ λο«σάν σελήνην,. Μεθ’ ό,,-προσέθηκε.

- . Γ-  κ*λά ! Ο χορός ¿τελείωσέν . At
δφδες ¿χάησμν, διότι τα-πάντα .κάταλή- '
γρυσίν είς την σιγην^κα-ί την τέφραν καί σύ 
Όυστάνη, δούλη μου, ένόμισας όη η ώρα 
ητο‘κατάλληλος 1 δ ϊ’ όλίγόν: έρωτα," εγδι 3έ. 
μη φανταζομένη,ότι ήτο δυνάτόν όα μέ παρ- 
«κ'ούσωσι, σέ ένόμίζρν μακράν,πολύ μακράν. 

—- Μη με χλεύάζης, . άπήντησεν ή·δυί- 
- ^ υΧ.η5 Τ-'νή-'φόνευσόν ^ε καί τελείωνε. ' ' 

” % ,  διά τ ί ; -Δέν.είνε κάλόν νά'με-
. ταβης τόσον ταχέως άπό τά-θι'ρμά χείλη 

τοϋ  ̂έρωτος είς τό ψυχρόν στρώμά τοϋ τάφου.
Ενφ δε πρόέφερε- τάς- λέξεις- ταύτας-'Ι;

' νευσε' πρός τούς άλάλούς οίτίνες π:ρούγώ.· 
ρησαν καί έλαβρν τήν'κόρην άπό τους-βρα
χίονας· άλλ ¿ Λέων προέφερε βλασφημίαν 

•·*&1 όρμήσας' ερριψεν επί τοϋ εδάφους rpv ?- 
-νά εκ -τών άλαλων γονατίσαςδέέτιί τόϋ 
•στήθους -ίου έστη άνωθεν, του μέ τήν πυγ- 
μην έτοιμον-ινά πλήξη. ’ - 

Κά· πάλιν εγέλασεν ή Άϊσά..
, — ;Ώραϊα τόν έρριψα,ς, ξένε . μου ! έχεις 

.-πολύ ισχυρόν βραχίονα, καθ ’ όσον μάλιστα 
μόλις προ ολίγου- άνέρρωσας εκ τής άσθε·

. -νεέα« σου. Αλλά σέ παραχ«λώ^ρίν-φιλο
φροσύνης πρό« ¿μέ άφις τον άνθρωπον νά . 
ζήση καί πράξον κατά τξν έπιθυμίαν μόυ.

• Όύτος δέν θά βλάψη τήν κόρην. Ό άήρ τής 
,.-νυκτος καθίσταται ψυχρός. καΓέπιθυμώ νά
•ρίν φιλοξενήσω είς τού« θαλάμους'μου. Μ ή 
«μφιβάλης.ότι ή γυνή,, ήν σύ εύνοέϊς θά «δ-·

• νοηθη καί. παρ ’ εμού;
, /Ελαβον τόν Λέοντα .¿κ;τοϋ βραχίονος 
.καί τόν έσυρα,;;.ούτος δε διατελών ¿y. συγχύ
σει δέν άντέστη. Μεθ’ ό'έπορεύθημεν-'-πρό«" 
το σπήλαιον άχαντις ,έν .συνοδεία.-Είς τό- 
μέρος έν φ- είχε\ .¿κτελεσθη 0 . χορός, δέν' 
«μείνε πλέον ή ή̂  τέφρα τών:χαέντων. σω
μάτων, διότι , οί όρχησταί -καί αί όρχηστρί- 

-δεςειχον γίνει άφαντοι. . . . .
• / ? ταν **« ' *  δωμάτια τή;
-Αϊσ«ί, .αύτη ¿κάθησεν έπί τών προσκεφα- 
λαίων της ...καί, άφ’-.-ού άπέπεμψε τόν Βιλ- 
λαλήν καί τόν ’Ιώβ, διέταξε τάς άλαλους 
να.διορθώσωσι τάς λυχνία«, είτα άπέπεμψε 
κ»ί ταυτας πλήν μια«, ήτις ήτο ή εύνοου-
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“  2ε πιστεύω, Χόλλυ,- καί είνε καλόν 
διά σε ότι σέ πιστεύω! Λοιπόν . όλον τό
πταίσμα μένει. ¿π’ αύτής.

I * !  ···.·*  ·τ · Ί ;  '«έ 4VVUUTJ*

ί, μενη της θαλαμηπόλο«. Ό Λέων, .¿γώ καί 
η Ούστάνη ε'μείναμεν μόνοι μετά, τής’Αϊσδς, 
ϊ ί  ~“ Λοιπόν, ,ηρξατο. λέγου«« πρό«με.-ή 

,. Atea,, πω« σύ, ώ Χόλλυ, ό.σπς μέ ήκουσας, 
οτι_ διέταξα την κακοποιόν ταυτην,. καί έ- 
δείξε .διά τοϋ δακτύλου την-Οΰστάνην; νά

μ ΰύι λ«Ριν toO οποίου Ιφείσθην' ’τής
,. ζωής τη ς ,. έλαβες μέρος είς ό ,τι’είδον τήν 
,έσπέραν . ταύτην ; Άποκρίθητι καί νάριν 
σ*«υτοΰ.είπέ.τήν αλήθειαν, διότι ? δέν προ-.

; ■?%»' ν **«ύσω ψευδή την εσπέραν ταύτην · 
v . r - .Συνέβη κατά τύχην, ¿  βασίλισσα,' 
«Πεκριθην. Ουδέν, έγνώριζον Περί τών μελ
λόντων νά συμβώβι. I

Δέν βλέπω πταίσμα είς-την ΰπόθεσιν, 
άντέταξεν ό Λέων. Ή γυνή δέν άνήκιϊ-'είς 

.'άλλον άνδρα -καί, -ώ«. έμαθον,:.χατά τόυς νό- 
μόυς ^τής χώρας σου μέ -συνεζεύχθη- νομί- 
μώς, ώστε ούδένα ¿βλάψαμίν·. 'Οπωςδήπο.τε,' 
,κυρίά,.- προσεθηκέν, ό,τι έπραξεν·' αύτη ε- 
πραξα καί έγώ, ώστε, άν πρέπει να τιμώ- 
ρηθη αυτή, πρέπει ;νά τιμωρηθώ καί-εγώ.'. 
Προσθέτω, δ έ ,;- κΟτέληξι λεγων όργίλως,. 
®τι άν ,διατάξής κάνένα.έξ αΰτών. τών-δορυ--· 
φόρων -σου νά τήν ¿γγίση καί πάλιν,%θά τόν 
κατασπαράξω. Καί τάϋτα λέγων,·. ¿φάνη 
διατεθειμένος νά συνοδεύση τούς λόγους, διά 
τών.εργώ».. — .
: ' Ή  -Άϊσά ήκουσιν εν παγερφ'σιγη, όταν - 
. δ γ ΐύτο « ετελείωσεν άπετάθη- προςτην  
Ού,στάνην.

— Έχεις τι νά είπης γύναι'-; ‘τήν ηρώ- 
τησε. .̂ Σύ̂  άφρον σκάρφος, σύ πτερόν. νομί- 
σ«ν·0τ ι ήδύνασο νά πετάσής ¿ναντνόν τόϋ 
.άνεμου τής θελήσεώς μρυ πρός τούς σκοπού« 
τοϋ πάθους σον-είπε μου,' διότι .έπίθυμώ νά 
μάθω, διατί επραξας. όχτι επραξας;·-.‘ ;

Τοτε είδον την εκδηλφσιν τοϋ μϊγαλβϊτέ- 
ρου θάρρους-, όπερ άνθρωπό« ■ δυχαται- νά 
φαντασθη. Η κορη, καιτοι γνωρίζουσα -τί 
τήν άνέμενε καί γνωρίζουσα ¿κ πίκράς πεί
ρα«, τήν άκαταμάχητον δύναμίν τη«'άντι- 
πάλου τη«; άνώρθώθη καί συνάζουσα τά εφό
δια ε’κ τοϋ- βάθους τής απελπισία«·της αν- 
τεπέξήλΟεν ίνα την προκαλεση-- · . ' . · · ·

"Τ® *πραξα, ώ Χιχιά, άπεκρίθη, .· ρί· 
πτουσα χαμαί την :δόράν, ήν'πιριεβάλετο; 
διότι ό έρως μου ιίνε ισχυρότερος %οϋ τά 
φου., Τό Ιπραξα, διότι Ó βίος μου,'άνευ τοϋ 
-εκλεκτού μου τούτου θά άπέβαινε ζών θά- 
,νατος..;- Αύτ.δς είνε ό λόγος, δΓ όνδ,εκινδύ- 
',νευσα  ̂τή» ζωήν μου, καί ήδη, § «  γινώ- 
«κω,-οτι άπώλετό, χαίρω, διότι τηνδιεκιν- 
δυνευσα, άφου θυτο«_ .μέ. ένηγκαλίσθή κάί 
μοί είπεν ότι'με. άγαπφ είσέτι; .
^ Επί τούτω ή Άϊσά-ήμίηγέρθή. καί πά
λιν επεσεν επί τών προσκιφαλαίων τής. ■ 

ίΜΥϋα.ς. εξηκολόύθησε'ν. 
η Ουστάνη, καί δέν είμαι‘βασίλισσα, ούτε 
.ζώ πάντοτε, άλλ '.η  καρδία τής γυναικός 
εινε. αρκούντως βαρεία ίνα βυθισθ^ είς τά 
ύδατα οσον καί άν είν* f  αθέα, ¿  βασίλισσα, 
καί οί οφθαλμοί τήςγυ.ναικός είνε όξεϊς αρ- 
κούντως ίνα διίδωσι διά τών πέπλων σου, 
ω βασίλισσα! Άκουσόν τό γνωρίζω. " Σύ 
άγαπφ« τόν άνδρα τ.οϋτον δ.ι;  ο' καί θέλεις- 
νάθανατώσης εμέ, ήτις ίσχαμ«, είσ-τήν ό- 
δόν σου. Ναι, αποθνήσκω, αποθνήσκω καί 
μεταβαίνω, είς τά σκότη, ούτε καν γινώσκω 
ποϋ. μεταβαίνω·' άλλα τοϋτο γινώσκω. ότι ύ 
πάρχει φώς λάμπον εί« τό στήθος μοΐτ κάί 
εί« -τό. φώς. τοϋτο διακρίνω τήν αλήθειαν 
κ.αί.το μέλλον, όπερ δεν θά ζήσωίνα απο
λαύσω, άνελισσόμενον ενώπιον μου. “Οταν, 
¿γνώρισα τό πρώτον τόν: κύριόν μου, καί I 

-δείξε.,τον Λέοντα, έγνώριζον επίσης ότι τό- 
γαμήλιόν του. δώρον θά ητο \  θάνατός,' τό 
έγνώριζον* άλλά δέν -έστράφην. πρός τά: ¿πί
σω, διότι ημην έτοιμος νά πληρώσω -τό τί- ■ 
μημα καί ιδού ό θάνατος επήλθεν!' Ά λλ ’

'.;4ς. έγνώριζον ¿κείνο, σοί λέγώ: ηδ.η ότι . ί
σταμαι είς τάς βαθμίδας τοϋ τάφου,..ό,τι γν.ω? 
,ρίζω επίσης· δεν θά δυνηθής νά. δρ.ι ψης 
.τους καρπούς τοϋ κακουργήματος σου, Εί
χε ίδικός μου, καίτοι δετό- κάλλοςσου 
ναται να λαρ.πη ώς ¿ ήλιο« ¿νέμεσή».τών α 
στέρων αυτός θά.μείνη ίδικός μου-: Ούδέπο- 

,: τε ¿πί γής θά. σε ίδη είς τούς ¿φθιλμούς ϊ-  
να σέ καλέση νυμφιαν τόυ. Καί σύ λοιπόν 
είσαι καταδεδιχασμένη.βλέπω,— καίή φωνή 

'-της ήχησεν ώς φωνή πρΟφήτιδος, — Ναι, 
'βλέπωΊ ' .

,  Τότε ηκούσθη κραυγή μανίας μεμιγρ,ένης 
μετά τρόμου. "Εστριψα την κεφαλήν καί 
είδον την Άϊσάν ίσταμένην καί δεικνύουσάν 
διμ τυδ τεταμένου βραχίόνό« της τήν Ού- 
στάνην, ήτις έσίγησεν αίφνης.' Παρετήρησα 
τήν-δυστυχή κόρην. Οί οφθαλμοί τής είχΟν 
μεγεθυνθή, οί.ρώθωνές της ¿ξωγκώθησαν καί 

•'.τ.ά χείλη της έγ,ένοντο λευκά..
_  ̂ Αϊσά δέν έλάλη.σε, δέν έξήγαγεν ού-- 
,δε’να ήχον εκ τοϋ στόματός τη;· ΰψώθή μό
νον,· έτιντω.σε τόν βραχίονα της και,.οί .κε- , 
καλυμμένοι οφθαλμοί, της, ¿ν φ  τό σώμά τής 
.•ετρεμ.εν-ώς φύλλον;. έφάνησαν άτενίζοντες 
«ίς τό θϋμα της. ’Εν ώ έπραττε τοϋτο, ή 
Ούστάνη Ιλαβε τήν κεφαλήν διά-τών χειρών 
όηί,^ περιεστράφη δίς ή τρις καί έπεσεν ε’πί 
τόϋ εδάφους. ’Εγώ καί ό Λέων έσπ.εύσαμέν 
πρός αύτήν. ‘ Ητο νεκρά, . φονευθεϊσα ίσως 1 
δι/ ηλεκτρικής τίνος δυνάμεως ή διά τής ί- 
«χύος τής θελήσεως, ήν Έχείνη ειχεν είς τάς 
διαταγάς της.

Πρός στιγμήν ο Λέων δέν είχε κατανοή- 
σει τί^ειχε συμβή, άλλ’ όταν ,τό κατενόήσ.ε 
τό πρόσωπον του έγένετο' φοβερόν. Άφείς 
φοβέραν βλασφημίαν, άνεπηδησεν ¿κ τΟΰ 
πλευροϋ τής.06στάνης,ι όπου είχε γονυπε- 
τήσεϊ καί ώρμησε κατα τής Άϊσάς. 'Άλλ ’ 
αυτή ¿καραδοκεί. καί ίδοϋσα'αύτόν έρχόμε- 
νον, έξετεινε. καί πάλιν τήν χείρά της καί 
όύτος ετινάχθη πρός τά ¿πίσω, καί θά έπι- 
πτεν, άν δέν επρόφθανον νά τόν στηρίξω. 
Κατόπιν μοί είπεν, ότι είχεν αίσθανθή βιαίαν 
ώθησιν έπί τοϋ στήθους.του^ καί τό χιίρι- 
στον πάντων,.άπαν τό ανδρικόν θάρρος του 
έγκαταλειψαν αύτόν.

Τότε ή Άϊσά ¿λάλησε.
: Συγγνώμην , ¿  ξένε μου, άν σέ' κατέ-
πληξα διά .τής δικαιοσύνης μου, τφ  ειπεν 
ήπίως. .

Νά συγχωρήσω σέ, δαιμόνιου ; άνέ- 
. κράξεν ό Λέων παραφόρως χειρονομών . εκ 
θλίψεως καί μανίας- Νά συγχωρήσω σ.έ, δο- ' 
λοφόνε!. Μά τόν Ουρανόν θα σέ φονεύσω 

. άν δυνηθώ. .. '
— Ό χι, όχι άπεκρίθη, διά.τής ήδυτέ- 

ρας φωνής της, σύ δέν 'γνωρίζεις, άλλ’ ή. 
ώρα.Ιφθασεν ίνα μάθης. Σύ. είσαι'ρ προσ
φιλής μου, ό Καλλικράτης μου, ό Ωραίος 
μου, ό ’Ισχυρός μου! Έπί δύο χιλιάδας 
¿τών, ώ Καλλικράτη, σέ περιέμεινα καί ηδη 
τέλος έπανήλθις πρός με. Όσον διά τήν γυ
ναίκα ταύτην, καί έδειξε τό πτώμα τής κό- ' 
ρης, άύτη ίστατο μεταξύ έμοϋ καί σοϋ,' Καλ- ' 
λικράτη κάί διά τοϋτο τήν .¿θανάτωσα. - 

-— Είνε κατηραμίνσν ψεΰδος ! είπεν ό 
Λέων. Τό όνομά μου δέν είνε Καλλικρά
τη«: Είμαι ό Λέων Βίνσεϋ* ό πρόγονός μου

ί
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έκ*}.«.·» Καλλικράτης, οΰτω .τούλάχιστον ' 
πιστεύω. . - _..·'·

■ — Αϊ, -λέγεις, ότι σ πρόγονός σου -ητο
Καλλικράτης, άλλά σύ είσαι αυτός άναγιν- · 
.νηθέίς κα ί ‘επανελθών ττρός έμε. Σύείσαι ό 
κροσφίλής κύριός· μου. ' ;

-· — Δ«ν τ!|/.«ί ό Καλλικράτης, καί δέη 
-εϊμάι-ό κύριός- σου. Σε βεβσίιώ §έ ότι θ* 
•«ραετίριών'να ιίριαι ό «γ>/οο 3«εμ6νί«υ της 

. κολάσεως, διότι ' καί τούτο θά ήτο .χάλλί- 
τιρόν σου, - -

—  Οΰτω, οΰτω νοικίζιις, Καλλικράτη 
άλλα δεν («  είδες .5«; π.ολ'ύν χρόνον, ώστφ 
δέν ρ,ν ενθυμείσαι πλέον. Έν τόύτοις είμαι, 
πολύ ώραία !

—  Σε .'¡Μβ<3. δολοφόνε, ’ καί δεν επιθυμώ 
να σέ Γδω. Τί με ενδιαφέρει άν.ιισάι ώραία ! :
Σόι λέγω ότι. οέ μισώ.

: — Καί όμως έντ’όί 'ολίγου θά:?λθης γο·. 
νυπετης ενώπιον μου κάί θά μθί είπης, δτι 
μ,’ αγαπάς, έπανέλαβεν ή Άϊσα, θελκτίκώς 

' μειδίώβα.·,. ‘Ας δοκιμάοωμεν ακριβώς, την 
.ατιγμην ταύτην,. δτί Ιχομεν.. πρό ημών τό 
-‘πτώμα -της νέκρας - ταύτης κόρης,. ητις σε. 
,'ήγάπηβε. Θεωρησόν |άε λοιπόν,· ω Καλλι·
• κράτη.

Και ταΰτα λέγουοα, έξεδύθη τά πέπλα' 
της καί Ιξήλθεν Ιξ αυτών περικαλλής,- ως ή ; 
Αφροδίτη εκ τών κυμάτων, ώς ή'Γαλά- 
τεια εκ τόδ μαρμάρου. Έστη οΰτω' καί 
προσήλωσε' τούς ‘.·ρ«ρΙαλμοΰς της εις" τους 
οφθαλμούς τοΰ-Αέόντος, έιδον δε, ότι ή 
βυνεοφιγμένη πυγμή του ήρξατο νά χαλα- 
ροΰ.ται και Οί ώργιαμένβΓ χαρακτήρες τοδ 
προσώπου του.να, καταπραΰιωνται ύπό τό 
βλέμμα της:. Είδον. τήν απορίαν καί την Ικ- 
πληξίν. τού . μεταβαλλόμενης εις θαυμασμόν 
καί κατόπιν είς χατάθελξιν. Έ φ ’ όσον ,δ’ού· 
τοςήγωνιζετονά άντιστή, επί τόσούτον ήχ- 
μαλωτεύετο καί έμεθύσκετο ύπό τού κάλλους 
της καί ή καρδία-.του έγένετό (δική τής. Δεν 
εϊχον λάβει πείραν τού πράγματος εγώ, 5σ- 
τις εϊχον δίς τήν ηλικίαν του ; Δεν ϊλάμβα- 
νον κάί πάλιν πείραν αύτοϋ κατά τήν στιγ
μήν ταύτην, καίτοι τό θωπευτικόν βλέμμα 
της δέν ε’στρέφετο πρός με.; Ναί, φεύ, ναι | 
καί' πρέπει νά ομολογήσω πρός καταισχύνην 
μου, οτι. κατελήφθην ΰπό παραφόρρυ ζηλο- . 
τυπίας. Ήδυνάμην νά ίπιπέσω κατ’ αυτού' 
ώ αίσχος μου ! Ή  γυνή είχε διάταράξει, 
σχεδόν έκμηδενίσιι τά ήθικά μου αισθήματα, 
ώς καί πάντών, οιτινες έθιώρόυν τό πρόσω- 
πόν της. ’Αλλά κάτώρθωσα, άγνωστον πώς,, 
νά κατισχύσω'έμαυτοϋ καί πάλιν, καΐέστρά- 
φην, ϊν'α παρατηρήσω τήν πρόοδον τού δρά · 
ματος.

—  Θεέ παντοδύναμε, έψιθύρισεν ό Λέων, 
είσαι γυνή σύ ;

— Γυνή,.άληθής γυνή καί νυμφία σου, 
Καλλικράτη!' άπεκρίθη, έκτείνουσα τούς 
στρογγυλούς βραχίονάς της πρός αύτόν καί 
μειδιώσά, άχ ! τόσον ήδέως !

Έξήχολούθησε νά τήν' άτενίζη· παρετή- 
ρησά δέ, δτι όλίγον κατ’ ολίγον ήρξατο νά 
πλήσιάζη πρός αυτήν. .Αίφνης τό βλέμμα 
του. επεσεν επί τοΰ πτώματος τής Οϋστά
νης καί άνεχαιτίσθη.

— Πώς δύναμαι, έψιθύρισε διά ρογχώ-

δους φωνής. Είσαι ή φονεύς της καί μέ ή-- 
γάπα . . .

Σημειώσατε δτι ό Λέω/ ήρχιζε νά λη- 
σμονή, δ-τι τήν είχεν αγαπήσει καί αΰτός 

' επίσης. ·■ ■ '
.· —  Δέν είνε τίποτε'τοϋτο, έψιθύρισε καί 

;ή· ιφωνή της ήχησιν ήδιία ώς ή αύρα τής 
νυκτός όταν διέρχηται έν.· μέσψ των δέν
δρων;;. Δ »'είνε ' τίποτε' ή ώραιότης μου, άς 
άντιότκθμίσ^ τό αμάρτημά μου. Άν.ήμάρ- 
τησα; ήμάρτησα διά τόν Ιρωτά σου, ώστε' 
άς παροραθή. καί. άς λήσμονηθή τό άμάρ- 

•τημά'.μου,
-, "Άπαξ δ’ έτι έτεινε' τούς βραχίονά-ς της 

. καί ίέψιθύρισεν.
·.'·■ γ—; ; Έλθέ. - ■

.’Ολϊγαι στιγμαί είσέτι παρήλθον, .καί ό 
Λέων, είχεν ήττηθή, ήττηθή όλοσχερώς, το 

.δέ χεί'ριστον πάντων ενώπιον τοΰ πτ.ώματος- 
έκείνης,ήτις τόν ήγάπησε καί έθυσιάσθη διά 
.τόν; έρωτά'του. Κατ’ άρχάς έστράφη ΐνα; 
.φύγη, ;άλλ’ οί οφθαλμοί της τόν εσυρον, ή· 
δε θελησίς καί τό κάλλος της τόν κάτεκυ- 
ρίευσρ καί τόν κατέστησαν άνίσχυρον. Είνε, 
.τρομερόν, καί όμως δέν δύναταί τις νά τόν 
κατηγορήσηπολύ, διότι ή.πειρασμός ήτις 
τόν ώθήσεν είς τό κακόν ήτο πλέον ή γύνή, 
καί τό. .κάλλος της ητο ύπέρτερόν τοΰ κάλ
λους των θυγατέρων των ανθρώπων.

. Έθεώ'ρησα καί πάλιν* τό-ώραϊον σώμά - 
της άνέπαύετο είς τήν αγκάλην του καί τα 
χείλη -της επιέζοντο επί τών χιιλέων του, 
έκεΐ δέ πρό τοδ νεκροδ σώματος, τής άποθα·. 
νούσης ερωμένης του, άντί βωμοΰ, ό Λέων 
Βίνσεϋ ώμ.οσεν αιώνιον έρωτά πρός τήν φα-- 
νέα αυτής. " ...

.Αίφνης ή Άϊσά-έποίησε τήν συνήθη αυ
τής όφιρειδή κίνησιν, καί άπαλλαγείσα έκ 
τής αγκάλης που έγέλασεν ολίγον καί είπεν 
δι ’..ειρωνείας Θριαμβευτικής.

—-;.Δέν σοί είπον, Καλλικράτη, δτι ενr 
τός .¿λίγου Θά έσύρεσο πρό τών ποδών μου 
γονυπετής; Τη αληθείς δέν παρήλθε πολύς 
χρόνος, άφ’ δτου σοί τό είπον.

...Ό Λέων κατησχυμένος επί τούτιρ Ιστέ- 
ναξε. Δέν είχεν άπολέσει τήν συνείδησιν 
ίαυτοΟ όλοσχερώς, ίνα άγνοεϊ τό βάΟος τής 
καταπτώσεώς τόύ. Έ ς εναντίας τά εύγενέ- 
στερα αίσθήματά του έπανέστησαν κατά 

: τοΰ καταπεπτωκότος εαυτού του. Ή Άϊσά 
καί πάλιν έμειδίασεν> είτα δέ έκάλυψε τό 
πρόσωπόν της, μεθ’ δ ίποίησε νεύμα πρός 
τήν άλαλον, θαλαμηπόλον, της, ήτις ,έξελ- 

• θοδσα προσεκάλεσε δύο αλάλους άνδρας νά 
είσελθωσι. Τότε καί οί τρεΕς όμοδ Ιλαβον 

; τό. νεκρόν σώμα τής Οΰστάνης καί ήρξαντό' 
νά σύρωσιν αυτό βαναύσως πρός τά έξω.·Ό 
Λέων τό παρετήρησεν επί μίαν είσέτι στιγ
μήν, κατόπιν δ’ ¿κάλυψε τού; οφθαλμούς 

-του διά τών χειρών, άλλά καί αύτό τό 
σώμα. έφάνη' είς τήν ϊξημμένην μου φαντα
σίαν, . ότι μάς έθεώρει διά τών απλανών Ο
φθαλμών του, ένφ-.άπεκομίζετο ούτως.

. —  "Ιδού παρήλθε τό νεκρόν παρελθόν, 
είπεν ,ή Άϊσά έπισήμως καί άπεκάλυψε τό' 
πρόσωπόν, της. Είτα. δέ εν μι^ εξ εχιίνων. 
τών παραφορών, αίτινες ίδίαζον είς μόνην 
αυτήν ήρξατο νά ψάλη άρχαΕον- ’Αραβι
κόν παιάνα ή μάλλον έπιθχλάμιον, ον είνε [

άδύνατον νά  μεταφράσω, ά λλ ’ δν θά- προ**^ 
παθήσω  νά  .Ιπαναλά'βω ,άτελώς ώς τ<&" 
ενθυμούμαι. . . .  _ ’

' . ("Βπεϊβΐ συνέχει«) · -ί-

Τ Ο Τ  Ε Ξ Ω  Κ Ο Σ Μ Ο Τ

Αί ΠΡΟΜΗΤΟΡΕΣ

ΤύΝ ΒΑΣΙΛΕΑΝ ΤΗΣ ΕΓΡΑΠΗ2 . , 1
’ Άπαντες σχεδόν οί- υπάρχοντες νδν ήγε· - 

μονεύόντες οίκόι έν'Ευρώπη .κατάγονται εκ" 
δύω άδελφών;. καί μάλιστα,, άπό μέν. τής - 
μιάς,. άπαντε.ς σχεδόν οί τοΰ.καθολιχοΰ. δόγ· ’ 
ματος, άπό,.δε τής ¿τέρας άπαντες.-σχεδόν,- 
οί - τοδ διαμαρτυρόμένου . Τό ένδιαφέρον 
τούτο ιστορικόν γεγονός άνεκάλυ.ψε τό πρώ- ; 
τον ό καπά πό 1.876 θάνων ιστορικός Φρει-. 
δερϊκος Β, Ρίχτερ. Κάθολόυ . όμως έγένετο 
κοινώς γνωστόν καί γενεαλογικώς άπεδείχθη- 
ύπό τού εν τ<ρ Πανεπιστημίερ. τής Ίένης 
κάθηγητοδ τής "Ιστορίας ’Οττ.-όκαρ Λορέν- 
τζου |ν τινι άρτίως .ίκ .τού τυπογραφείου : 
του έν Βερολίνφ Γουλιέλμου "Ερτζ έκδο- 
θέντι γενεαΛογιχψ σχοΛίχω *ΑτΛαντι- Έν 
φώ έργω τούτιρ περιλαμβάνει ό κ. Λορέν*. 
τζος επί 50 πινάκων τήν γενεαλογίαν όλων 
τών νδν ήγεμονευόντων οίκων άπό τών .Με· 
ροβιγκίων, Πιπινίδών καί Καρολιδών μέχρι'· 
σήμερον.. Θεωρεί δέ τό Ιργον του τούτο-' 
ώς μίαν τών ώφελιμωτάτων καί άνάγκαιο-1; 
τάτών. εργασιών του. Διότι —  κατά τήν'-' 
ίδέαν του—δ ι’ οΰδεμιάς άλλης όδού, ή διά1 -- 

. τής γενεαλογικής δύναταί νά' φθάση είς τήν· 
άληθή γνώσιν. τής ίστόρικής εξελίξεως.- 

Περί τό. τέλος πού έργου του περιέχει ' 
τήν άπόδειξιν τού είσαγωγικώς μνησθέντος 
ιστορικού γεγονότος — τήν" καταγωγήν δη
λονότι απάντων τών σήμερον βασιλευόντων 
οίκων εν Ευρώπη εκ δύω αδελφών καί τών 
γονέων αύτών. Οί γονείς ούτόι δέν υπήρξαν' 
ποτε διάσημοι μειαξύ--τών γερμανών ηγε
μόνων -καί εζησαν μεταξύ' τού τίλόυς, τής 
17 καί τών αρχών τής 18 έκατονταετηρίδος.,' 
Οΰτοι δ ’ ήσαν- ό δούξ Λουδοβίκος Ρου- 
δόλφος. τού Βραουνσβΐίγ— Βολφενβύττελ 
(1735) καί ή σύζυγός του Χριστίνα Λουέζα 
(1747), θυγάτηρ τοΰ ή^εμόνος - Άλβρέχτου· 
ΈρνέσΤΟυ τού Οϊτιγγεν’, Έκ τών θυγατέ- · 
ρων τού ζεύγους τούτου ή μέν μία ή καί 
τό. καθολικόν δόγμα άσπασθεΤσα, ' ή ’Ε
λισάβετ Χριστίνα ύπανδρεύθη τόν-είτα αύ-, 
τοκράτορα τής Γερμανίας Κάρολόν στ’. Ή' 
αΰτοκράτειρα αύτη. .’Ελισάβετ Χριστίνα έγέτ ' 
νέτο διά τής μεγάλης θυγατρές της Μαρίας. " 
θηρεσίας ή προμήτωρ τών οίκων Άψσβούρ- . 
γών, Λοθριγγίας, Τοσκάνης; Σικελίας καί·. 
Μοδένης καί διά συνοικεσίου θηλέων άπογό·. 
νων τών ήγεμονευόντων οίκων Πορτογα-- 
λίας, Βρασιλίας, Ιταλίας (Σαβοΐας— Καρι· 
γνάν) Βαυαρίας καί ’Ισπανίας, ;τών ίσπα — 
νών Βουρβόνων καί απάντων, τών Όρλεα—· 
νιδών, εν όλιρ 400 άπόγόνων, ών οί πλεΐ·-; 
στοι τού καθολικού δόγματος. Έτέρα θυ- " 
γάτηρ τοΰ .ρηθέντος ηγεμονικού ζεύγους, ή 
Άντωνέττα ’Αμαλία ύπανδρεύθη τόν έξά—
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δελφόν της Φερδινάνδον .Άλβρίχτον, Β ', 
δούκα τού Βράουνσβείγ— Βέφερν. . Έ κ τοΰ 
γάμου δέ τούτου προήλθον τριϊς χόραι (Λου· 
ίζα-’Αμαλία, .Σοφία, χαί Ίουλιανή) καί είς 
υιός, ό δούξ Κάρολος. Έ κ τής Λουίζης 
Αμαλίας δέ, ύπανδρευθείσης τόν αδελφόν. 
Φρειδερίκου τού Μεγάλου, Αύγουστον Γου* 
λιέλμον τής Πρωσίας καί γενομένης μητρός 
Φρειδερίκου Γουλιέλμου τοΰ Β ’, κατάγεται 
σόμπας ό νΰν βασιλικός τής Πρωσίας οίκος 
καί διά περαιτέρω έκ θηλυγονίας διακλα
δώσεων οι ήγεμονεύοντες οίκοι τής Ρω
σίας, τοΰ Μεκλιμβούργου — Σβέριν, τού Βά- 
δεν καί τών Κάτω Χωρών. Ή  δευτέρα 
θυγάτηρ, ή ήγεμονίς Σοφία, έγένετο, ώς σύ
ζυγος τού δουχός Έρνεστου Φρειδερίκου τού 
Κοβούργ—Σκαλφέδ ή προμήτωρ ολοκλήρου 
τού Κοβουργικού οίκου χαί, διά περαιτέρω 
διακλαδώσεων, τών βασιλευόντων οίκων 
’Αγγλίας, Βελγίου, Έσσεν, Δαρμστάττης 
καί τής Πορτογαλλίας. "Η τρίτη δε χόρη,

. ή ήγεμονίς. Ίουλιανή εστέφθη τόν βασιλέα 
τής Δανίας Φρειδερίκον Ε ', καί άχό τού
των κατάγονται οί ήγεμονεύοντες οίκοι Δα.- 
νίας, Όλστέϊν — Γλυξβούρ, Έσσεν —- 
Κεσσελ καί έκ τοΰ τελευταίου κλάδου, ό 
τής "Ελλάδος.

.’Από τού δουκόςλοιπόν Καρόλου τού Βρά- 
ουνσβέϊγ(4*1780)κατήγετο τέλος όκατά τό 
1885 έκλείψας .Βραουνσβκΐχός οίκος. Ου- 
τω δέ ή Άντωνέττα ’Αμαλία έγένετο ή 
προμήτωρ 365 άπογόνων, τών πλείστων 
όμολογούντων τό δόγμα τών Διαμαρτυρο- 
μενων. Έν συνόλφ δέ ό κατάλογος τών ά
πογόνων τού κατά τό 1735 θανόντος δου
κός . Λουδοβίκου Ρουδόλφου άπαρτίζεται 
σήμερον εξ 800περίπου προσώπων καί περι
λαμβάνει άπαντας σχεδόν τούς εν Ευρώπη 
ηγεμονεύοντας οίκους !

Ι’Εχ τοΰ Ν. Ε-Τ.) Π . Η- Α .

Ψ Η Φ Ί  Δ Ω  Τ Ο Ν

- Μ ή  δ μ ιλ ή «  itotJ ittpl τή ; π*ριο«»ί«< σα(- 8λος 5 
»¿βμο< νομιίστι δτι δίν υπήρξατε ποτέ -κλούβιος.

*• *
■ΗΗ·

Υπάρχει ¿πο/ή του έτους χαί τ^Ο βίου, καθ' ήν 
βροχή χαί άνεμος, γέλωτες καί -δίπρυα εΙτίν δρατά 
ταοτοχρδνως καί πολλάκις τήςήμέρας: Τδ ίαρ καί ή 
παιδική ήλικία . ** *

■***■
Βίνε δύτκολον ν ’  άποόιώξτι τ ις  Ιντελως έκ των οκέ- 

, ψεών του τά  χρήματα. Άπαβχολοϋοι ταΰτα-τδν βίον
- καΐ.έκείνων, οιτινες δέν έχουαι, καί ¿κείνων, οιτινες 

¿χουτι πολλά.
Η. Rabusson

'Ο ,βεδς μδνονχαΐ οί βλάκες είβίν άμετάδλητοι. -

Cherbuliez
■ΗΗ·

Μή «υζητήτε, διδτι οΰδένα 94 πείοητε. Αί γνδμαι 
δμοιάζουβι τά  καριρία* δβον κτυπάτε έπ’ αδτων, τόβον 
ριζδνονται.

Α ο υμ 8ς υίΟς

ΕΙΔΗΣΕΙΣ Τ Η Σ  ΕΒΔΟΜΑΑΟΣ

Ε Γ Χ Ω Ρ Ι Α

Ή  άνάρρωσις το ΰ  βασ ιλέω ς προχω ρεί ήμερα 
- τη  ήμερα . "Ήδη άπό τή ς  προχθές χα τέρ χ ετα ι τή ς ' 
κ λ ίνη ς  του έπ ί τ ίνο ς  ώρας. Έ λ π ίζ ε τ α ι  ο τ ι τή ν  
προσεχή εβδομάδα έβ ετα ι εντελώ ς  ϋ γ ιή ς . — Ή  
Β ουλή δέν συνεδρίαοε κ α τά  τά ς  τ ελ ε υ τ α ία ς  η μ έ 
ρας ένεκεν έλαφροΰ χρυολογήματος τοΰ χ .  π ρ ω 
θυπουργού. ·— Ό  αρχιεπ ίσκοπος τ ή ς  Λ α τ ιν ιχ ή ς  
έχχλησ ία ς  ’Α θηνώ ν Σεβ. 'Ιω άννη ς Μ αραγχδς.άπε- 
β ίω σεν έν Σ μύρνη- ό νεκρός του κομισθήσε-ται 
ε ίς  ’ Α θήνας.

Ε Ι  ΩΤ Ε Ρ Ι Κ  Α
"Ε νεκα αδ ικα ιολογήτου χα ί π α ρ ά -τά « ' συνθή - 

χος καθειρξεω ς, ε ίτ α  δέ έξώ α εω ς το ύ  έν  Σ οφίμ  
άνταποκρ ιτοδ  το ΰ  πραχτορείου Χ α β ά ς ,  ή  Γ αλ 
λ ική  χυβερνηβις δ ιέκοψε τά ς  μ ετά  τή ς  Β ουλγα - 
ρ ία ς σχ έσ εις  α υ τή ς . — Οί έπ α να σ τά τα ι ε ν  Κ ίνμ  
ένιχήθησαν ύπό  τ ώ ν  αυτοκρατορ ιχώ ν σ τρ α τευ 
μ ά τω ν  χα ί δ ιελύθη σ αν .

ΑΡΧΑΙΟΛΟΓΙΑ
Γενομένης τή ς  ένάρξεώ ς τ ώ ν  άρχα ιολογιχώ ν 

συνδ ιαλέξεω ν έν  τή  έντα ΰθα  Γ α λλ ιχ ή  Σ χολή , δ 
δ ιευθυντής α ύ τή ι χ . Ό μ δ λ  λα βώ ν τόν λόγον άνε- 
χο ίνωσε διαφόρους έπ ιγραφάς εξ  Ά λμ υρ ο δ , έ ξ ώ ν  
φέρονται ε ίς  φ ώ ι ,  μ ετα ξύ  ά λ λω ν , χα ί νέα  όλως 
γεω γρα φ ικά  ονόματα α ρ χ α ίω ν πόλεων* χα ί άλλαε 
τ ώ ν  νήσω ν Κ ώ  χα ί Λ έσβρυ , τή ς  Κ υζ ίχο υ ,. Κ ίου, 
Φ ιλαδέλφειας^ Ά π α μ ε ία ς ,  Κ φλα ινώ ν , 'Ε ρυ
θρα ίας. Ε ίτα  ¿ μ ίλ η σ ε  δ ιά  μακρώ ν π ερ ί ά γά λ  
ματος εύρεθέντος έν  Ί σ π α ν ίμ , π ερ ί τοδ δποίου 
πολλά  έγραψαν ο ί.αρχα ιολόγο ι, ώ ν  άλλο ι μ εν  τδ 
έξελάμβανον ώ ς εργον προίστοριχής τ έχ νη ς , ά λ 
λο ι δέ ώ ;  άπο μ ίμ η σ ιν  α ιγ υ π τ ια κ ή ς  χα ί άλλοι 
ώ ς  Γοτθικόν. Ά λ λ ’ δ χ . Ώ μ δ λ  έπ ιβ εβ α ιώ σα ς τή ν 
γ νώ μ η ν  τοδ Η β ιιζθγ , παρέστησεν ο τ ι τδ άγα λμ α  
τοδτο α νή κ ε ι ε ίς  τό μ ετα ξύ  τοδ Γ ί χα ί Ε ’ α ιώ -  
νος π .  X . χρονικόν δ ιά σ τη μ α  κ α ί δτι εν τ ή  κ α 
τα σ κ ευή  αύτο ϋ  ,επέδρασεν ή  φ ο ιν ικ ική  τ έχ νη  κα ι 
ή  τή ς  έν  ΐ ή  Ίβ η ρ ιχ ή  χερσονήσιρ 'Ε λλη ν ική ς  απο ι
κ ία ς . Τδ τ ελ ευτα ΐο ν  δέ τούτο έπ ιβ εβ α ιο δ τα ι κα ί 
έκ  τοδ 8 τ ι τδ περ ί οΰ δ λόγος ά γα λμ α  εύρ ίθη  
ε ίς  τδ ανατολ ικόν μέρος τή ς  χερσονήσου, δπου 
ήτο ή  'Ε λ λη ν ικ ή  α π ο ικ ία . Κ α τό π ιν ό ετα ίρος τής 
Σ χολής κ . (ΊιβΠ ίοηβΐ'ό έπ έδειξε  φω τογραφ ίας τοΰ 
έν Λ αγί.νμ ςής Καρίας ναοΰ τή ς  ’ Ε κάτης κ α ί τω ν  
κοσμοότων τή ν  ζωοφόρον αύτο ϋ  α να γλύ φ ω ν . Ύ -  
π εσ τήρ ιξε  δε δ τ ι δ ναδς ούτος ε ίν ε  άπομ ίμ ησ ις 
τοδ έν Π εργάμφ  ναοϋ.

Φ Ι Λ Ο Λ Ο Γ Ι Α

Έ ν  τ δ  φ ιλολο γ ικω  Συλλόγιρ κΠ αρνασω)) α 
ύμέτερος συνεργάτης κα ί δ ιευθυντής του ϊ Ά τ τ ι -  
κοΰ Μουσείου)) κ . 1. Π ολέμης άνέγνώ  σειράν νέω ν 
πο ιήσεω ν του πλήρ ω ν αισθήματος κ α ί τρυφερό- 
τη το ς , ά τ ιν α  ενθουσιωδώ ς εχειροκρότησαν οί πο
λυάριθμοι άχροαταί τ ο υ ,— Τ ήν παρελθουσαν εβδο
μάδα ή  Γ α λ λ ικ ή  Α κ α δ η μ ία  ήνοιξε τ ά ς  π ύλα ς  
τη ς  ίνα  ύποδεχθή  νέον α ύ τή ς  μέλος, τδν πρω θυ- 
πουργδν Φ ραισ ινέ, οστις εξελέγη  άκαδημανκδς 
δ ιά  νά  πλήρω ση  τή ν  κενήν έδραν τοδ μεγάλου 
δραματικού συγγραφέω ς Α ιμ ίλ ιο υ  Ό ζ ι έ ,  ούτινος 
κα ί τό  έγκώ μ ιο ν ά νέγνω , κ α τά  τ ά  ε ίθ ισ μ ένα .

Κ Α Λ Λ Ι Τ Ε Χ ΝΙ  Α
Π ροεχηρύχθη εκθεσις κ α λ λ ιτ εχ ν ικ ή  γενη σο ; 

μ έη ν κ,ατά τή ν  10 προσεχούς μηνάς Μ αίου κα ί

ή ς  α ί ε ισπράξεις  δ ιατεθήσοντα ι ϋπέρ τ ή ς  Φ ιλαρ- 
μ ο νική ς 'Ε τα ιρ ε ία ς . Έ ρ γ α  κ α λ λ ιτ ε χ  ν ιχ ά , χ α ίγ λ υ  
π τ ικ ή ς , α ρ χ ιτεκ το ν ική ς, α γγ ε ιο π λα σ τ ικ ή ς , άνθο- 
π ο ιία ς  κ τλ .θά  γ ίνω ντα ι δ εκτά .έν  τίρ  χ α τα σ τή μ α τ- 
τ ή ς  Ε τ α ιρ ε ία ς  άπδ 1 — 3 0 Ά π ρ ιλ ίο υ . Ή  έχθεσις 
θά διαρκέση ε π ί 15  ημέρας. Ά γω νόδ ιχος ε π ι
τροπή θέλει βραβεύσει τά  άρ ιστα  τ ώ ν  έργων κα ί
απονε ίμ ε ι τ ιμ η τ ικ ό  μ ε τά λ λ ια  - Ό  βασ ιλεύς τής
Β αυαρίας εδωρήσατο ε ίς  τή ν  ε ντα ύ θ α  εκκλησ ίαν 
τ ώ ν  Κ αθολικώ ν δύο εικόνας το ύ  αε ιμ νήστου βα- 
σ ιλ έω ς  “Ό θωνος κ α ί τή ς  Β ασ ιλ ίσσης Α μ α λ ία ς . 
Ε ίνα ι α ύ τα ι ε π ί  ύάλου γεγραμ μ ένα ι ε ίς  μ έγα  
σχήμα, χα ί άρ ίστης τέχ νη ς .

Ε Φ Η Μ Ε Ρ ΙΔ Ε Σ

ΑΝΕΚΔΟΤΑ— Π ΕΡΙΕΡΓΑ— ΠΟΙΚΙΛΑ

Ο κ. Ετράουσδεργ είχεν δποδάλλει άλλοτε τό σχέ- 
διον τή ς άποχαταστάαεως τοδ Βερολίνου είς θαλάσσιον 
λιμένα, διά τής κατοσκευής διώρυγος μέχρις αύτοϋ.
Ηδη τό αότό σχίδιον δπίδαλεν ό ναύαρχος Βάτσ. 'Α- 

ποδειχνυει δτι τά  ϋδατα τών δύο ποταμών, Επρέα καί 
Χάνελ, συνενούμενα, θά έπαρκέσωσιν είς κατασχιήν 
διώρυγος ικανού πλάτους, ώστε νά διαπλέωσιν αΰτήν 
δύο ταυτοχρδνως πλοία, κατ’ άντίστροοον διεύθυνσιν. 
’Η ¿πί τής διώρυγος ταύτης κίνησις τή ς άτμοπλοίας 
θέλει, άνίλθει τοόλάχιστόν είς 5 000 άτμόπλοια χωρη- 
τικδτητος 1 000  τόνων χατά μέσον δρον. 'Η πρός συν- 
τέλεσιν τής διώρυγος δαπάνη υπολογίζεται είς 250000  
000 φράγκων.

*

Ό διάβημος χειρουργός Μπίλλροτ, δμιλών ?ν τινι 
αόστριακή έπιτροπεία, έξέθηκεν ώς ¿ξής τά  ¿ν προοεχή 
πολέμιμ προβδοκώμενα άποτελέσματα τών νέων έπανα- 
Χηπτικών δπλων. Όρμώμενος ¿χ τών παρατηρήσεων 
τών γινομένων κατά τόν γαλλογερμανικόν πόλεμον, ε ί
πεν δτι τοδ πυροβολικού τά βλήματα, σφαίραι ή όδού· 
ζ ι« , σχετιχώς ¿λίγους τραυματισμού; προξενούσιν, ήτοι 
Ιδ το ίςέκ α τό ν  ¿πί τοδ δλου άριθμοδ αύτών, Ινψ  80  
τοίς έκατόν άναλαγοϋιιν είς τά μικρά δπλα καί 5  τοΐς 
¿«ατόν είς τήν λόγχην χαί τό ξίφος. Άπό τοΰδε δμως 
κατασςρεπτική θά είνε ή  ένέργεια τών ¿«αναληπτικών 
δπλων, τών όποιων ή  σφαίρα διατρυπά τά όστά, διά 
τής άκάπνου μάλιστα πυρίτιδος, ή τ ις  διευκολύνει τήν 
σχδπευσιν. Διά τής παλαιάς πυρίτιοος, μετά τήν δεκά- 
την βολήν, ό καπνός τοσοότο πυκνός καθίστατο, ώστε 
οί «τρατιώται άνευ σκοπού πλέον Ιδαλλον- ’ Εν τ ψ μ έ λ -  
λοντι χαί ή  μετακόμισις τών τραυματιών έξω τής γραμ- 
Η-ής τής μάχης, θά παρέχη τόσαύτας δυσκολίας, ώστε 
τ ά  μέχρι τοΰδε μέσα τοΰ υγειονομικού σώματος θά 
είνε έντελώς άνεπαρκή. Ή άκαπνο; πυρίτις, θά κ α ΐα -  
στήση πολυ δυσχολωτέρας τάς Ιφδδους χατά όχυρω- 
μένων θέσεων. 'Ετι χειρότερα θά είνε τά  Αποτελέ
σματα , δταν καί ¿κ τών αεροστάτων γείνη αρχή εκ- 
τινάξεως Ιχρηχτικών υλών καί βομβών. Διά τής τελεί- 
οποιήσεως τοΰ ήλεκτρισμοΰ, δέν θά είνε δύσκολον χαί 
χεραυνοί νά έχτινάσσωνται έκ τών άεροστάτων κατά τοΰ 
έχθροϋ! Ό λόγος τού Μπ.λλροτ έπροξενησεν, ώς ήτο 
έπόμενον, βαθυτάτην έντύπωσιν.

ΙΔΙΑΙΤΕΡΑ ΓΡΑΜΜΑΤΑ

Φ ί λ  ιρ Μ Πιθανόν νά έχετε δίκαιον, άλλά κάμνιτε 
κατάχρησιν τοδ έπιθέτου σ ο φ ό ς  προκειμίνου περί 
προσώπου, οπερ βεβαίως δέν θά ίχη  τόσαςέπί τή ς σο
φίας άξιώβεις. Αγνοείτε ίσως δτι άπό τής έποχής 
τοδ Πυθαγόρα, μόνον φ ι λ ό σ ο φ ο ι  έπιτρέπεται νά 
καλούνται οί άνθρωποι, οί άγαπώντες τήν σοφίαν.
Εα Μ. X. Τ α ί γ ά ν ι ο ν ,  Ένεγράφητε. Φύλλα I- 
στάλησαν. Συνδρ. έλήφθη. —  Κ. Π. Μ., Σ τ έ φ ,  Β.
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Λ ί  ω v .U . Ρ ^ δ ο  ν.  X α p.  Η,  I, Σ τ .  Π. ’Α τ τ ά λ ε ι α ν  
Έ λήφθησαν, εύχαριστοδμεν. —  X . 2· Γ  α λ  ά  ζ ι  ο ν 
κ α ί  ’Αρ .  1. Β ρ α ΐ λ α ν .  Έγράψαμεν κ α ί Ισω κλείσα - 
μεν άποδείξεις. —  Π e ρ ι ε ρ γ  ί  α. 'Α παιτείτα ι μεγάλη 
θέλησις παρά τ φ  εΰφυε? άνθρώιεφ, δπω ; στερηθξ τής ή .  
δονής καυστικού « ιτ ε ισ μ ο ύ . 'Ο Ραχίνας έδακνε μέχρις 
αίματος τά  χ ε ίλη  το « , όσάκις ήθελε νά  συγκραεήστ,- 
άκαιρόν τ ινα  εύφυϊολογίαν. Μ ιμηθήτέ τον. — Κ. Π. 
Π. ’Α κατάλληλον. —  Ά  ν  τ .  Β. Α έ ρ ο ν .  ’Βλήφθη- 
σαν. Έ νεγράφησαν. Έ στάλησαν. — £  !  ν ο φ . Δ. "Α ρ- 
γ  ο ς .  ’Επίσης. — Π. Μ. Φ ο ι τ η τ ή .  "Αλλον έπ ικλη- 
θέντα  πατέρα τή ς έχχλησιαστιχής ιστορίας Ικτός Εύ- 
σ ιδ ίου τοδ Παμφύλου (325 ) η μ ε ίς  τοδλάχ'.στο» δέν 
γνω ρ ίζομ ιν . Μήπως εννοείται κανένα σύγχρονον ; — 
’£ χ .  Π ό ρ ο ν .  θ ίλ ε τ ε  νά  τά  έζελ λη ν ίσ η τε ; Είσεβής 
κ α ί άγιος ό σκοπός σας. Ή  πατρ ίς θά σάς όφείλη χά - 
ριτας χαί άνδριάς, τ ίς  οϊδεν, Ιάν δ ίν  σάς ίδρυθή ημέραν 
τ ινά  I . . . ’Επιτρέψατε δμω ς νά μή δημοσ ιείσω μ-ν είμή 
τό άφρόγαλα τή ς  διατριβής σας, άφοδ μ2ς παρέχετε 
την άδειαν. Ά λ λ ’ ενταύθα διά το περιεργότερον Λοι
πόν δεχτόν χαί δίχαιον; »Ό  ψ ά  ν  τ η  ς θά λέγετα ι τοδ 
λοιποδ νεανία ς,‘ή  δ ά  μ α  δέσποινα χα'ι δ ¡ 5 ή γ α ς  βα
σιλεύς (ή πρεσβύτης). Τό σ π α θ ί  θά λέγετα ι ξίφος 
(ή σπάθη), τό κ α ρ ό  τετράγωνον, τό μ π α σ τ ο ύ ν ι

ράβδος (ή  β α κ τη ρ ία ) ’ κα ί ή  χ ο ύ π α  ποτήριονο. 
Τί χρίμα νά μ ή  σάς γνωρίζωμεν νά παίξωμεν δμοΰ μ ί
αν κ ο ν τ σ ί ν α ν  (χα ί αυτή πώς νά ¿νο μ ά ζητα ι;) νά 
τύχη  δέ εϊς χεϊράς μας μ ία  δ έ σ π ο ι ν α  ρ ά β δ ο ς ;  —  
Π α ρ .  X. Ρ ό δ ο ν . ,  Μ. X ’Α δ ρ ι α  ν ο  ύ πο  λ  ι  ν. ,  
Σ τ .  Σ. Γ ι ο υ μ ο ν ρ τ ζ ί ν α ν .  Ά νενεώ θησαν.—·Δ η  μ. 
Π. Κ) π ο  λ ι ν  ’Α παραίτητος ή  πληρω μ ή . "Αλλως δι- 
αχοπήσεται. —  Κ ω ν  σ τ .  Μ. Σ ό φ ι α ν - ,  Γ. Δ. χα ΐ  
Μ. Μ. Νί  ά π ο  λ  ι ν .  Εύγαριστούμεν. Έ λήφθησαν.—  
1Α γ  ν 4  σ τ ιμ . Κατά τόν Πλούταρχον εϊς τούς ’Αρεο- 
παγίτας μόνον άπηγορεύετο ή  συγγραφή κωμωδιών. 
Εις τούς ά γ ν ώ σ τ ο ν ς  δμως πάντοτε έπετράπη τό το ι- 
οδτον, άν όχι δι’  άλλο , τουλάχιστον διά νά  γ ίνω σ ι γνω - 
σ τ  ο ί ! — X. X. Ιδού άκριβως άπάνςησις είς τη ν  περί 
τετραγωνισμού τοΰ χόχλον άπορίαν σας, δοθεϊσα πρό 
τίνος είς όμοίαν έρώτησιν Ιν τή  ’Α μ α λ θ ε ί  φ Οπό τοδ 
Ιγχρίτον χαθηγητοδ χ, Σ. 1. Κ. «Τό άπασχολήσαν ά π ’ 
αιώνας τόν νοδν τών μαθηματικών ζή τη μ α  τοδ τετρα
γω νισμού τοδ χόχλου χατέσςη σήμερον ζήτημα χινοδν 
τή ν  περιέργειαν τών πρωτοπείρων μόνον ή  τώ ν παντά- 
τάπασιν άδαών τής γεωμετρίας. Δ ιότι, ει χαί υπάρχει 
βεβαίως εύθείά τ ις Ακριβώς "ση τή π λ ινρ φ  τοδ τετρα
γώνου τοδ ισοδυνάμου δεδομένη τ ιν ί χ ύχλφ , ά λ λ ’ αδτη 
δέν εύρίσχεται δι’ ούδενός γεωμετρικού μέσου, ά λλ ’

ούδέ παραβλάπτει- τό παράπαν ή  μ ή  εδρεσις α ΰτή ς  
τάς Ιφαρμογάς τή ς γεω μετρίας, διότι ή κατά  προσέγ
γ ισ ή  εόρισχομένη εδθιϊα  ως πλευρά τού. ισοδυνάμου 
τφ  χύκΧφ τετραγώνου,τοσοδτον μόνον διαφέρει άπό τής 
αληθούς, όσον ε ίνα ι τό μυριοστημόριον τή ς διαμέτρου 
ένός μικροβίου ή  χα ί ίλασσον. ,’Εν ά λ λα ις  λέξεσ ι το· 
σαύτην ζημ ίαν θά προξενήση είς τή ν  προαγωγήν χαί 
τάς ιφαρμογάς τή ς γεωμετρίας ή μ ή  εδρεσις τ ή ς  ά -  
χριβοδς πλευράς, δσην ζημ ίαν χα ί λ ύ π η ν  προξενεί τή 
Βενετίφ, κατά τή ν  παροιμ ίαν, ή  απώλεια μ ιάς μικράς-

Ν Ε Α  Β  I B A  Ι Α

Έ ξ ε δ ό θ η σ α ν

’ Α νέκδοτο ι έ γ γ ρ α φ α  π ε ρ ί  Ρ ή γ α  Β ε λ ε σ τ ιν λ ή  
κ α ί  τ ώ ν  σ ν ν  α ύ τ φ  μ α ρ τ υ ρ η σ ά ν τ ω ν ,  έχ  τ ώ ν  ε ν  
Β ιέ ν νη  α ρ χ ε ίω ν  έ ξ α χ θ έ ν τ α  κ α ί δ η μ ο σ ιςυ θ έντα  ΰ -  
πό  Α ΐμ ιλ ίο υ  Λ εγρ ά νδ  μετόι μ ετα φ ρ ά σ εω ς  ε λ λ η 
ν ικ ή ς  ύ π ό  Σ π υρ ίδ ω νο ς  Π . Λ ά μ π ρ ο υ .. Δ α π ά ν α ις  
τ η ς  Ί σ το ρ ιχ ή ς  χ α ί ’ Ε θνο λο γ ικ ή ς  Ε τ α ιρ ία ς  τ ή ς  
Ε λ λ ά δ ο ς .

ΕΝ ΤΩι ΠΡΟΣΕΧΕΙ ΦΤΑΛΟι
Π ρ ο κ η ρ ύ σ σ ε τ α ι

Γ Ω Ν  κ: A  Α  ./V Ο Ύ  S
Θ Λ  £ ν ^ Α Γ Ω Κ 1 £ Θ Ω £ Ι

Τ Α  Ω Ρ Α Ι Ο Τ Ε Ρ Α  Ν Η Π Ι Α  Τ Η Σ  Ε Λ Λ Α Δ Ο Σ

Α Ν Τ Α Λ Λ Α Γ Α Ι  Β Ι Β ΛΙ ΩΝ
Ί  Δίδω Π α τ μ ια κ ή ν  Β ιβ λ ιο θ ή κ η ν  Σαχχελίωνος Κ 

όίντί Έ λ λ η ν .  Λ εξ ικ ο ί}  Γιάνναρη· ή δραχμών 15.

4  Δίδω ’Η ρ ο δ ό το υ  Τ ε μ ά χ ια  Γαλάνη Κ, άντί των 
Κ ρ η τ ικ ώ ν  Γ ά μ ω ν  τοδ Ζαμπελίου.

7  4ίδω  τήν p ar titio n  τοδ B a ilo  in  IMasche- 
r a  δ ι’ οίανδήποτε τοδ Μόζαρτ.

1 0  Δίδω Μικρόν ΓαλΧ. Λ ε ξ ικ ό ν  B e sc h e re lle  άντί 
Μ ικ ρ . Γ α λ λ . Λ εξ ικ ο ί}  L arou sse -

1 3  Δίδω ο ίχ ο ν ο μ ο λ .  Έ γ χ ε ιρ ίδ ιο ν  G am ier 
Μεταφρ. Ζάππα,Κ. ά ντ ί ‘Ι σ τ ο ρ ία ς  Ο χ τρ ώ ν  βωμο-
πούλου.

1 6  Δίδω Κ ό π ρ ιδ α  Φραγχούδη άντ! Ψ υ χ ώ σ ε ω ν  
’Απόστολίδου.

1 9  άίδω ’Α θ ή να ς  τοδ H orzberg  Κ· Μ ιτάφρ. Λόν- 
του ά ντ ί Π α κ ίσ σ η ς  'Ι ω ά ν ν α ς .  Ροΐδου.

2 3 ·  Δίδω L a  F o rn a r ln e  Κ, Δ τού Ch· Jo lie t  
à v t l  ττ,ς τού R ich e  pin.

_ 2 5  Δίδω R e v u e  d e s  J o u rn a u x  e t  d es  
l i v r e s  1887 ή  8  ή 9  άντί 'Ο μ ηρ . Λ ε ξ ικ ο ύ  ι ΐ α ν -  
τ α ξ ίδ ο υ .

2 8  Δίδω A n n a le s  P o litiq u e s  e t  L itte r
1891 ά ντ ί Έ λ λ .  Λ ε ξ ικ ο ύ  Γιάνναρη.

3 1  Δίδω Βεχμρίου ΙΙερ ί α δ ικ η μ ά τ ω ν  χ α ί  π ο ι 
ν ώ ν  Δ. ά ντ ί Γ α λ λ ο ε λ λ η ν ιχ ο υ  Λ ε ξ ικ ο ύ  Βαρβάτη.

3 4  Δίδω 'Α ν α τ ο μ ία ν  Γεωργανιά ά ντ ί ’ Α δ α μ ά ν 
τ ι ο υ  Κ ο ρ α ή  ©ερειανοδ. 9
“ 3 ? "  Δίδω Λ ό γ ιο ν  Έ ρ μ ή ν  Κόντου τεύχη A. Β’ 
κ α ί Γ. άντί τή ς  Μ υθ ο λ ο γ ία ς  D ec lia rm e—  Καράλη.

4 0  Δίδω Ψ υ χ ώ σ ε ις  ’Αποστολίδου Κ. ά ντ ί Κ όπρ ι- 
δ ο ς  Γ. Φραγχούδη.

2  Δίδω E rac lito  Efesio^oO S o u lie r  Κ ά ντ ί τών 
Π ο ιη μ ά τ ω ν  Ά χ ιλ λ .  Παράσχου.

3  Δίδω ’Α ττ ικ ό ν  * Η μ ερ ο λ ό γ ιο ν  ’Ασωπίου 1885 
ή 6  ά ντ ί ίδίου τοδ 1882.

8  Δίδω Σ τ ρ α τ ιω τ ικ ή ν  Γ ε ω γ ρ α φ ία ν  Κοκχίδου 
Κ. ά ν τ ί Λ η μ ω δ ώ ν  π α ρ ο ιμ ιώ ν  Βενιζέλου

1 1  Δίδω Β ό σ π ο ρ ο ν  ί ν  Β ο ρ υ σ θ Ι ν ε ι Δ. εχδοσις 
1 8 ) 0  ά ντ ί Ά ρ χ α ιο λ .  Λ ε ξ ικ ο ύ  Ραγκαβή.

1 4  Δίδω Δ ικ α σ τ .  Ν ό μ ω ν  Φ λ ο γ α ΐτ ο υ  τόμ . 4ον 
Κ. ά ντ ί ’ΕλΧ· 'Ι σ τ ο ρ ία ς  ‘Γριχούπη.

Ι ?  Δίδω Β ά σ α νο ν  τ ώ ν  π ε ρ ί ’Ε λ λ . π ρ ο φ ο ρ ά ς  
Έ ρ α σ μ ιχ ώ ν  α π ο δ ε ίξ ε ω ν  τ ο ύ  θ .  Π α π α δ η μ η τ ρ α -  
χ ο π ο ό λ ο υ  Κ ά ντ ί δρ. 10.

2 0  Δίδω .'Ε λλ . Γ ρ α μ μ α τ ο λ ο γ ία ν  Ε ίσταθοπού- 
λο υ  ά ντ ί τή ς τοδ χ Γαλάνη.

2 3  Δίδω E tude E conom iq ue d e  l a  G rè
c e  τοδ L econ te ά ντ ί Έ ρ ω τ ο κ ρ ίτ ο υ .  Έ χδ, Βενε
τ ία ς . ..

2 6  Δίδω Ψ υ χ ώ σ ε ις  ’Αποστολίδου Κ. άντί Μ ελέ
τ η ς  π ε ρ ί χ ρ ε ω κ ο π ία ς  Δ. Γ. ’Αντωνοποδλου.

2 9  Δίδω Λαμάρτίνου Έ λ ο ΐ ζ α ν  κ α ί  Ά β ε λ ά ρ δ ο ν  
ά ν τ ί Κ ρ η τ ικ ώ ν  Γ ά μ ω ν  ΖαμπεΧίου.

3 2  Δίδω " Α γγ ελ ο ν  Ι Ι ιτ ο ΰ  τοδ Δουμά ά ντ ί τοδ 
μυθιοτορήματος Ί Ι  π α ρ ά φ ρ ω ν  τ ο ύ  Ρ ό σ κ ιε φ .

3 3  Δίδω Δ ο ν  Κ ιχ ώ τ η ν  μετάφρ. Σχυλίτση ά ντ ί
J a r d in  d e s  R a c in e s  G rec q u es  τοδ R egn ie r .

3 8  Δίδω Μ ε λ έ τ η ν  π ε ρ ί χ ρ ε ω κ ο π ία ς  Ά ντω νο- 
πούλου ά ντ ί Σ τ α τ ισ τ ικ ή ς  Κ ρ ή τη ς  Ν. εταυράχη.

. 4 1  Δίδω Κ ρ υ π τ ο γ ρ α φ ικ ό ν  λ ε ξ ικ ό ν  Ραγχάβή 
άντί Χ ε ιμ ω ν ά ν θ ω ν  I. Οολέμη.

3  Δίδω Ζ ω ο λ ο γ ία ν  Μηλιαράχη Κ -άντί τ ώ ν Ά θ λ ίω ν  
τοδ Ούγχώ ή  τοδ Μ ο ν τ ε χ ρ ίσ τ ο υ -

6  Δίδω 'Ε ρ μ . Ψ α λ μ ώ ν  Δ α υ ίδ  Μακρήχη τόμ. 1 , 
2 , 3 ,  Κ ά ντ ί Λ ε ξ ικ ο ύ  Γ ιά ν ν α ρ η .

9  Διδω Σ τ ο ιχ ε ία  Χ η μ ε ία «  Κ ο νδ ό λ η  Κ. Δ. ά ν τ  
τοδ μυθιστορήματος ό  Κ ύ ρ ιο ς  ύ π ο υ ρ γ ό ς .

1 2  Δίδω Μ ο ν ο μ α χ η τ ικ ή ν  Χ ρ υ σ ο χ ο ΐδ ο υ  Κ. 
ά ντ ί 'Η μ ε ρ ο λ ο γ ίο υ  Σ κ ό κ ο ϋ  1890.

1 5  Δίδω ’Ε φ η μ ε ρ ίδ α  Κ υ β ε ρ ν ή σ ε ω ς  18 33  — 
18 64  Ιχ δύο κ ιγ . τόμ . Κ. Δ. ά ντ ί Λ εξ . ’Ε λ λ . Γ α λ -  
Σ χινά  Λεβαδέως

1 I ■ 1 . . . . -

1 8  Δίδω ’Ε κ λ ο γ ικ ό ν  Κ ώ δ ικ α  Αυχούδη Κ Δ. ά ντ ί 
ΟερΙ Μ ο νή ς ά α φ ν ίο υ  Γ Λαμπάχη.

2 1  Δίδω " Ε μ π ο ρ ο ν  Β ε ν ε τ ία ς  Μεταφ. Βιχέλα 
ά ντ ί ’Λ μ λ έ το υ -  ΕαΧή εκδοσις Κορομηλά.

2 4  Δίδω 2  τόμους A n n a le s  P o lit iq u e s  e t  
L itte r. 1891 . ά ντ ί 'Ε λ λ .  Μ υ θ ο λ ο γ ία ς  μεταφρ,
ίίαράλη.

2 7  Δίδω δρ. 300  ά ντ ί Λ ε ξ ικ ο ύ  ’ Ε γ κ υ κ λ ο π α ι
δ ικ ο ύ  L a ro u sse , μετά τών παραρτημάτων.

— 3< Γ  Δίδω Φ ιλ ο λ . Υ π ο τ υ π ώ σ ε ι ς  θιρειανοδ ά ν ίί 
" Ισ το ρ ία ς  Μ ο υ σ ικ ή ς  L a c ro ix  Ηετφ. Κας Σεοεμέτη.

3 3  Δίδω Ά π ω λ ε σ θ ί ν τ α  Π α ρ ά δ ε ισ ο ν  Μετάφρ. 
Κάσδαγλη ά ντ ί Φ ά ο υ σ τ  μετάφρ Προβελεγίου.

3 6  Δίδω Π ά π ισ σ α ν  ’ Ι ω ά ν ν α ν  Ροΐδου Κ. άντί
Ποιημάτων Ά χ , Παράσχου

3 9  Δίδω Σ τ ρ α τ ιω τ ικ ή ν  Γ ε ω γ ρ α φ ία ν  Κο«χίδου 
Κ. ά ντ ί μυθιστορήματος ό  Μ ό ντε  Χ ρ ίσ το ς .

4 2  Δ ίδ ω ’Ε λ λ η ν ικ ά  χ ρ ο ν ικ ά  Μάγερ Κ. Δ. Ιχδ. 
Β ’  άντί Έ λ λ .  Λ ε ξ ικ ο ύ  Γ ιάνναρη.

A s  ά γ γ ε λ ε α ε  ύ π ’  ά ρ ι Ο .  1 , 3 , 4 , ® , » ,  ί ο ,  1 3 , 1 6 »  1 8 , x a s  έ κ τ ε λ ε β & δ ί β α θ  ά κ υ ρ ο ΰ ν τ α ε .

Έ χ τοδ Τυπογραφείου ΠΛΡΛΣΚΕΓΛ AEQNH
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